
Óbudai Freudíger Ábrahám elnöki jubileumára
Irta : FRANKI ADOLF felsőházi tag, az orth. izr. központi iroda elnöke

sárnap bizottsámnínak 6 aZ^Óke P?nzüfH ef,m\kaÍmaJ. Nemcsak az elnöki mél

ységes ünnepet ül. Ekkor lesz huszadik minden 'fontos országos "felel-eTeü^v'' Tk"] ^ 5 ^ámfra’ hanem
évfordulója annak, hogy e hitközség ben b Uí5' o kölcsönöz díszt es méltóságot az el-
elnöki tisztét megszakítás nélkül óbudai Nem mindennapi férfiút ünneoel va "°A M°f u'"
Freudíger Abrahám tölti be. sárnap a budapesti orthndnv hal" ' ’ -A Mlndenhato adJon neki töretlen

Ez a jubileum - ugyanúgy, mint kiváló etaSen *odox h,tko«*:: Portalan jó egészséget, hogy

óbudai Freudíger Ábrahám személve Benne megvalósul a t nagynevű csaladjának, nagyszámú ha-és alkotásai 1 messze kima^ & »

hasonló ünnepségek sorából. hűség, nemesszívüség intelligencia tár- bfznara., .
Ritka kvalitások egyesülnek ebben a sadalmi és családi kiválóság egyesül- hessen ki^áldísos1* műF'

kivételes férfiúban. Nagyvonalúság, nek személyében. £„ kamokajmTcha- sok "íven uh leLnt* • ? ****
lettem és bölcs előrelátás: egyéniségé- béé hoóéom, eló hoódoJmechabéé ülL^Á s

nek e szilárd pilléréin nyugszanak al- b b uszteieiere!
kotásai. Szinte példa nélküli az a pro
duktivitás, amely elnöki működéséhez 
fűződik.

s dí-

Groszberg Jenő: Az orthodoxia iilliicpcA hitközség szerény orthodox 
igénytelen vallási gyülekezete 

volt, amikor a vezetést átvette. Két év
tizedes munkásságával: fővárosi méretű 
hatalmas fónp-t varázsolt belőle.

hívők A hazai orthodoxiának és tágabb ér- tizedre, Freudíger Ábrahám hitközségi 
telemben az, egesz hithű zsidóság- elnökségére, egekbe nyúló áthághatat- 
na v ünnepet es oromét, jelenti a buda- lan hegyeket látunk mi is A viláe- 
pe.Stl. °';th°dox hitközség képviselőtes- háború az ő küzdelmeivel, szenvedései-
tuleti diszulese, amely április 15-én vei, a forradalom és ellenforradalom az
köszöntem fogja óbudai Freudíger Ab- ő bizonytalanságával és kétségbeejtő 
rahám elnököt abból az alkalomból, reménytelenségével, az egymást követő
hogy immár 20 év óta vezeti Slpn tPXI esztendők sora a külpolitikai belpoliti-

sorakoznak a Tft * kai' felvezeti és hitközségi bajaival, a
föhhí ínf-ó ' .1 íz. , . ' \ ,x . a A világháború kitörésé eveben 1914- gazdasági konjunktúra és dekoniunk-
■népasztálZpvei-rnek 01-haz/ambu!anaa’ ben vctte at az 1911-ben megdicsőült túra viharos hullámzásával, a világhely- 
f’J^mekgondozo a^esivano- apja R. Majse Freudíger, a „Majse zet az országokat megrendítő ldszámít- 

n pVC‘xe .amogato Hizoharu- es ló- J’dabbér” szerzője örökét, a hitközségi hatatlanságával és eleddig páratlan
pártolás l^a^ót'k Va ^S°SSaf eI.nóksógót ós azóta „jajm Pjajm jabiá zsidó megpróbáltatásával * hatalmas
teremtvék a {ot(^kon>;?ag szolgalatara o er — az egyik nap hirdeti a másik hegyláncot ábrázol. Aki ebben az idő- 
1” > ,Fa . budapesti orthodox hit- n aak” az ő vezéri rátermettségét, el- ben zsidó közösséget vezetett hamisít-
zetéseg alatt mintaT/1^' A,byabárn ve" hívatottságát, munkakészségét, odaadá- hatatlan, hagyományhű, önálló ortho- 
sÍHti. vÍL. ’ PeVC valt a bami" sat- ügybuzgalmát, lelkesedését, végte- doxia érdekében 
^ anan hdhuseget ^ szolgáló, szigorúan len szeretetét a Tóra és a vallás iránt, le tudta győzni a működése elé tor- 

■ vallási közösségnek. sikereit és diadalait a szent ügy érdé- nyosuló himalájai nehézségeket, arra a
1 imciezek eletrehívása, csak olyan kében. Az ismert agadikus mondás ér- köszönet és meghatottság könnyeivel
fii' teS k^Pes.ségekkel megáldott fér- tőimében a nagy leszámoláskor, amikor kell tekinteni, bámulattal kell kérdezni:
ól’n:a. sikerülhetett, mint amilyen az ember a mennyei törvényszék előtt hogyan is juthatott fel a csúcsra, ho-

ij ai Freudíger Abrahám. beszámol sáfárkodásáról, a jámborok gyan is mutathatott fel ilyen nehéz vi
sz fű ett’. nemcsak ,saját hitközségét előtt az általuk legyőzött bűnös haj- szonyok mellett ennyi csúcsteljesít- 
jr .. • ta ritka kvalitásaival, hanem a lám hatalmas hegynek tűnik fel, ők ményt.
■ a/.u orthodox zsidóság egyetemét is. sírva fakadnak azon, hogy miképen le- Hogyan? A feleletet meuadia a 
ÁmTT1 F?ttsáS"ak egyik légbe- Lellek úrrá a fellegekbe nyúló orom fe- szent ige: 8 '

1 x legmértékadóbb tagja. Mintegy lett. Visszatekintve az elmúlt két év-

Gyönyörü főtempl
mintaszerű iskolái, páratlan mikvója: 
aiind az ő monumentális alkotókészsé
géről és teremtőerejéről tanúskodnak. 
Ezekhez a külsejükben is szembeszökő 
alkotásokhoz méltóan
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Pályázatok Apró hirdetések Szakácsnő, vallásos z>sidó háziból, 
fizetéssel felvétetik. Csakis zsidóul be
szélők írjanak Halberstamm rahbiné 
címére, Ujfehértó.

Ha Pápán olcsón és jól akar étkezni, 
okvetlen keresse fel Hirschenhauser 
orth. kóser étkezőjét. Kossuth L.-u. 21. 
Füstölthúsárűk üzeme árúsít nagyban 
és kicsinyben.

Fiatal leány állást keres magános házas
párhoz, esetleg gyermekekhez is. A 
magyar, német és szlovák nyelveket 
bírja. Cím: Plesz Ferenc, Sziap, p. 
Balon (Szlovenszko.)

Keresek intelligens, orth. zsidó leányt 
gyermekek mellé, ki háztartásban is 
segédkezik. Németül beszélő előnyben. 
Artézia Szikvízgyár, Szeged.

Siketnéma, tüdőbeteg, fél vak, nyomor
ban éhezve, 67 éves, a jó szívüekihez 
alázattal némi segélyért könyörög.

Ozv. Bay Fülöpné, VI., Rózsa-u. 84. I. 3.
Szép, fess, intelligens, vallásos nevelés

iben részesült fiatal leányom részére 
24—26 éves bóchür talmidchóchomt 
henősülésre, esetleg: jól dotált állás 
betöltésére keresek. Magas, intelligens, 
reprezentáló külsejű fiatalemberek 
„parnoszo b‘révach“ jeligére írjanak. 
(Szakértelem ne,m fontos.)

Elvesztettem a 71-es villamoson utazó
táskámat. Tállsz és tefilin volt benne. 
A megtaláló adja le jutalom ellenében 
a kiadóban.

magas

Pályásatok ée apróhirdetések díjszabása 
Minden szó egyszeri beiktatása 16, vasta
gon szedett betűkből 32 fillér, yxllástkere- 
sőknél 10, Ül. 20 fillér. Az összeg előre 
küldendő be; lehet 10 filléres levélbélye
gekben is. Jeligés levelek továbbításához 

20 fillér bélyeg mellékelendő.

Házasságokat Meisels diszkréten közve
tít. Könyvkereskedés, Rombach-u. 8. 

Pékségbe tanuló teljes ellátással felvéte
tik. Oberlándcr, Újpest, Kassai-u. 49. 

Periekt szakácsnő orth. háztartásba ke
restetik. Epstein, Visegrádi-u. 19.

HA ELEGÁNSAN és amellett olcsón 
akar öltözködni, keresse fel újonnan 
megnyílt angol, francia női divatsza
lonunkat. Elsőrangú munka, rendkívül 
mérsékelt árak. M. Müller, Bratislava, 
Edlov dvor.

Középiskolások előkészítését vállalja 
egyetemi hallgató. Gemorét is tanít. 
Kírály-u. 13. IV. épület, II. 22. 

Tátralomnic. Sdhreiber pensió, orth.
kóser elsőrangú konyha és kiszolgálás. 

Előszezonban mérsékelt árak! Schrei- 
ber Mór, Tatranska Lomnica. 

Házasságokat csakis jobb körökben disz
kréten közvetít a régi makói gaon fia: 
Kornfeld A. Dávid, Bpest, Nyár-u. 7. 
(Válaszbélyeg.)

Szombattartó fiatal segéd, fűszer- és 
vegyesárúkereskedésíben jártas, állást 
keres. „Szombattartás11.

A diósgyőri orth. izr. hitközség kán
tor-metszői állásra pályázatot hirdet. 
Pályázhatok jó hanggal bíró nőtlen, val
lásos tallmudi'sta, aki kölesönős tetszés 
esetén a jelenlegi metsző leányát fele
ségül venné, 
díjtalanul részesül. Ajánlatok az elnökség
hez küldendők.

Metszői kiképzésben

A szerencsi orth. hitközség a lemon
dás folytán megüresedett II. metszői 
állásra pályázatot hirdet. Pályázótól 
megkívántatik, hogy 3 kiváló orth. rabbi
tól képesítéssel bírjon, 32 éven aluli, 
kellemes, jó előimádkozó és kiváló 
„baal kajre“ legyen és hosszabb metszői 
gyakorlatot igazolhasson. Ajánlatok csa
ládi állapot, fizetési igény és eddigi mű
ködés megjelölésével, április 13-ig nyúj
tandók be. Költséget csak a megválasz
tottnak térítőink.

Engel Mór
elnök.

Schwartz Éliás
jegyző. Használt perzsa és- 

mindenfajta szőnyegekA kiskőrösi orth. izr. hitk. elöljárósága, 
néhai Koihn Mórné szül.Strassburger Róza 
hagyatékának 1933. évi tiszta jövedel4 
méből még 869.41 pengőt fordít leátiykH 
házasításra. Ennek elnyerésére pályáz
hatnak elsősorban a hagyományozó sze
gény vérrokonai, azután árva gyermekek- 
A végrendelet értelmében csak azok a 
pályázók vehetők figyelembe, akik erre ^ 
különben is érdemesek. Az életkörülmé
nyeket részletesen ismertető és igazoló 
okmányokkal felszerelt kérvények leg
később április 15-,1'g címemre küldendők.

Schwarcz Sándor
hitk. elnök

alkalmi vételekből, rend
kívül olcsón eladók. Kitűnő orth. kóser bar „db

Vogel László, Dob-utca 30 asztali, pecsenye, tokaji- és csemege
borok, valamint szilvórium, törköly, ko
nyak, borovicska és seprőpálinka a leg
olcsóbb árban házhoz szállítva. Saját 
gyártmányú sel peszach szódavíz, 

privátoknak is.
BÜCHLER JÓZSEF

TELEFON: 44—3—17.

Fenákel Jónás
orth. kóser baromfikereskedése

Budapest, Dob-utca 28. se.
TELEFON: 31—6—73.

Zsír kicsinyben és nagyban, a leg- 
jutányosabb árban A v i d é k r e is. 
Garantált tiszta és^,príma áru.

Budapest, Kisdiófa-utca 5. sz.

Szegényeknek igazolás nélkül minden 
pénteken délelőtt ingyen kiosztás | 
Késnélküli borotválópor készítményeink 
chómecz mentesek kizárólag ásvány
anyagokból készülnek és semminemű 

lisztanyagot nem tartalmaznak. 
Ismételadóknak nagy haszonkulcs mellett 
„Barbirin“-t mert utánozzák dumping 
árban '/* kg. doboz 32 f„ fél kg-os 62 f. 
nagyobb vételnél forgalmi rabatt 10 ki
logrammhoz 20 gratis minta. „Rasol" 
40°/o „Kumalátor" 60% engedménnyel. 
Készítményünk szagtalan és nem éget- 
Szétküldés a világ minden részébe- 

Kizárólagos készítő :
Rasol Vegyipari Vállalat

Budapest. VI., Sziv-u. 4. 
Telefon: 114 — 84. 

_________ Szombattartó cég.

i Húsvéti nDB bw áruk j
í orth. rabbinátusi ’hechserrel Excelsior 2 

pörköltkávé és egyéb
húsvéti cikkekre

viszonteladók kérjék árajánlatunkat."
WERTHEIMER é> FRMNKL !
BUDAPEST V., Hold-ucca 6 szám."

Legolcsóbb bevásárlási forrás!B
8
8

lémet zsidó nö
25 éves, jó házból, tanult 
gyermekkertésznő, 
franciául is beszél,HniiuuiHiniiin

állást keresa sírok ApojlAsa
kis gyermek mellé, 
hol családtagnak te
kintik és kis zseb
pénzt kap. Bizonyít
ványok és referen
ciák rendelkezésre 
állanak. Szives meg
keresések németüj

„N, 6,35007" Ala-Haasenstein & Vogler Nílrnberg I,
címre küldendők.

úgy a régi Kerepesi úti, mint az új köz
ponti izr. temetőben április hó máso
dik leiében veszi kezdetét. Befizeté
sek a Pesti Chevra Kadtea székházá
ban, VII., Erzsébet körút 26. szám alatt 
már most eezkőzölhetők, esetleg ugyan

oda postán is beküldhetők.

helelős szerkesztő és kiadótulajdonos:

__________GROSZBERG JENŐ
Springer-nyomda, VII., Bethlen G. utca 33.
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I Szombattartó cég Eredeti angol szövetek 
dús választékb a n.

u. 34. (Kazár-u. sarokház.)*

1934. április 13.
ZS1DQ ÚJSÁG

3
Alexander 

Vilmos: Peszach ünnepe Jeruzsálemben
Jerüsoldjim, N i szón 20. A Szentváros 

lakosságának úgynevezett öregei 
lékeznek ilyen mozgalmas Peszachra, mint 
amilyenben! az idén volt része Jerüsola- 
jim városának..

rónba. Mások 
ben :

megint a zsoltár értelmé- 
„szajbü Cijajn vahakifüho“ 

tát tettek Jeruzsálem falai körül, 
niitt emelkedett hangulat, 
gárzé) arcok.

Matt, mint Telavivban a nagy dobbal£>em em-
körsé-

Minde-
hirdetett purimi ünnepélyre.

Egész Peszach alatt állandóan láto
gatták. pártkülönbség nélkül, Dnschinsky 
főrabbit, ami

örömtől
A délutáni órákban a for

galmas, széles utcákon is alig lehetett 
clöie jutni. Újabb vendégek érkeztek, 
tel'aviviak irigy szemmel nézték Jeruzsá
lem vonzó erejét 
Mint mondták, többen gyülekeztek a Szent- 
városban, minden reklám nélkül, 
Jmizsalemi v a ráz sós nevének

sit

ii saon iránti tiszteletnek 
és népszerűségnek a megnyilvánulása.

Befejezve a tudósítást,
Mindenható mielőbb elérni az idő4., amire 
fohászkodunk:

Erev-peszach napján, Tel-Avivból és 
más palesztinai vidékről 10—15 percen- 
kt nt érkező autóbuszok valósággal ontják 
a vendégeket és megtelnek az utcák. A 
két órai késéssel túlzsúfoltan érkezett vo
nat hosszú kocsisora hozta 
menő utasokat:

A engedje a

karnevál nélkül. „Peszachkor egykoron 
égi szózat fogja hirdetni: Az Örökkévaló 
megváltja Izraelt örökös szabadságra — 
a megváltás Peszachán “

az ezrekre 
a világ minden tájáról 

összesereglctt turistákat. A városban 
n-edt a tavaszi eső (málkajs), egész 
csak esett. Ennek dacára

csupán
hatása

meg-
nap

Három idézet a sajtóróla közönség 
a Kaj szel Hamaarovi-hozezrei tódultak

Tizenötezerre becsülik a látogatók szá
mát, akik a Szentfal előtti keskeny téren 
„Korban pcssach“-ot mondtak, 
kát recitáltak és

I. Hl.
Világszenzációvá lett az a szívélyes 

fogadtatás, amelyben a pápa a világ
sajtó képviselőit részesítette, felekezeti 
különbség nélkül, amely alkalomból 

meg mondta nekik:

Az „Uj Kelet” 15 éves fennállása 
alkalmából a lap a következőképen el
mélkedik :

zsoltáro-
minchót imádkoztál 

Nem hiányoztak ott oly turisták
í.

sem, akik
— Micsoda mesterség ez, 1934 ben 

zsidó újságírónak lenni! 
százezer zsidónak, akik valaha száz ré
tegben emelkedtek egymás fölé, de aki
ket most, anélkül, hogy ök maguk ész
revették volna, egyre tökéletesebben 
egy kalap alá gyömöszölt össze az idő. 
Hogy kellett vigyázzak arra, hogy az 
egyetemen megpofozott diáknak a nevét 
ki ne írjam, mert, ha az anyja elolvassa 
nevét az újságban, talán el is ájul és 
hogy a kismaros! zsidó táncestélyröl 
szóló tudósításból Grtin Lenkének 
vét véletlenül se felejtsem ki, mert ak
kor az apja biztosan lemondja a lapot. 
E háborgó zsidó közéletben, ahol a mél 
tatlau szenvedések, a tiszta szándékok, 
a jóravaló alkotások a hiúságok vásá
rával és a legmocskosabb üzletekkel néha 
szétválaszthatatlanul keverödtek össze, 
megtartani mindig az egyenes vonalat.
E sok zsidót, akik szüntelenül marják 
egymást, holott eltagadhatatlan sorskö
zösségben élnek s maholnap úgy fognak 
hasonlítani egymáshoz, mint két tojás, 
egyszerre kiszolgálni. Persze, hogy nem 
vagyunk tökéletesek. De vau e még lap, 
amelyet annyi szempont tart béklyóban, 
mint a zsidó újságot?

Minderről 
strófát írni.

miután kalap nélkül jelentek 
fejüket zsebkendővel takarták

azt
„Önök a világ tanítói”. 

A világsajtó joggal könyveli el 
kijelentést,
[fadd említsük meg ebből az alkalom
ból, amit a boldogult Reich Koppéi fő
rabbi mondott

Újságot írnibe.., Sőt:
sok más vallásit, különösen papot lehetett 

a „Kajszéll“ előtt, akik
ezt a

óriási erkölcsi diadalnak.látni
meghatott

kegyelettel, ájhitattal tekintettek a három- 
évezredes Falira.

e lap szerkesztőjének:
— Ha a templomban beszélek, legfel 

jebb pár száz ember van előttem, de ha 
az újság közli véleményemet, ezrek és

Peszach első napján a zarándoklás a 
Szentfalhoz még emelkedett. Csak nagy 
nC,1Czen a keskeny sikátorokon

s/t^ -,utni. Állítólag harminc- ezrek vesznek
h a látogatók szama. A rendőrség szükség van 

példásán őrködött a rend fölött.

róla tudomást: igazán 
egy igazi orthodox orgá

numra. a ne
kem! kívül sok telavivi 

P'k a Szentvárosban. A telavivi 
'fiuság csaknem teljes számban 
'le a kolóniákból is igen sokan jöttek Je-

és haifai íinne- 
vallásos

II.
Gömbös, Gyula miniszterelnök e hé

ten nagy beszéd keretében a követke
zőt mondta:

— Annyi nálunk a terméketlen és hí
vatlan kritikus, amennyi relatíve talán 
egy országban sincs. Mindenki jobban 
tud mindent. Alig várják, hogy tegyenek 
valamit és már jönnek és azt mondják, 
jobb lett volna másként csinálni 
azt mondják, korábban kellett volna meg
tenni. Ha ellenben korábban cselekedtem 
volna, az lett volna a kifogás, hogy ko
rai volt a cselekedet.

A miniszterelnök úgy beszélt, mintha 
hitközségi ügyeket intézne, vagy mintha 
zsidó lapot szerkesztene ...

itt volt,

1 "zsálembe ünnepelni.
Számos nyilvános széder üett meg

ártva, mindegyiken jelentékeny közönség 
wtt részt. A rengeteg külföldi vendégre 
wll° tekintettel, második
helyen

estén is több
volt nyilvános széder; 

megemlíteni,, hogy Szokolov cionistavezér 
,s adott ekkor ily nyilvános 
külföldi turisták számára.

érdekes vagy

szódért a

f hajl-hámaj‘édkor az utcákon 
forgatom volt. Kirándultak

óriási 
a Sós-tenger

hez íjam hamelach), Jerichóba és Chcv- mi is tudnánk egynéhány

Orth. kóser liptói mód
kész. juhtűró

Emmenthali trappisták, valamint az 
Viszonteladóknak postai szétküldés

összes sajtfélék legolcsóbb
1VTIC7E1! ,, - naponta. Telefonszám: 37-9-89.
NISZEL-nel, Budapest, Rombach-

an.
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mostani határkövénél is azt hangoztat
juk hő imában, őszinte fohászkodással: 
legyen erős továbbra is, erős testileg- 
lelkileg, szellemileg, idegzetileg, — hogy 
mindannyian megerősödhessünk általa, 
hogy a hitközségünk viruljon az Örök
kévaló által előirt céljai és hivatása 
teljesítésére.

Az „egységes** 
jeruzsálemi 

főrabbiság körül
— Jeruzsálemi tudósitónktól —

Bizonyos körök által lanszirozott terv 
a „közös, rabbiság" megteremtéséről nem 
egyéb, mint fantázia, melynek [megva
lósítása nem oly messze, mint Makótól 
Jeruzsálemig, hanem „kirchajk mizroch 
mimaarov — mint kelet nyugattól". A ie 
ruzsálemi orth. zsidó még csak gondolat
ban sem tudja elképzelni, hogy egy Dn 
schlnsky főrabbi, Kuk grandrabbival egy 
közös bész-dinben helyet foglaljon.

Néhány héttel ezelőtt a „Kajl Jáákajv" 
című mizrachista hetilap nagy feltűnést 
keltő hírt közölt, mely szerint a^ Palesz
tina! és német Aguda elnökei Kuk fő
rabbinál tisztelgő látogatást tettek. Ezen 
látogatás is állítólag az egységes rabbi
ság létesítésének ügyében volt.

A jeruzsálemi orthodoxia: a régi ii- 
siiv emberei, akik a hagyományok meg
őrzését önfeláldozással is készek meg
védeni, el vannak keseredve, hogy ilyen 
fontos, az orthodoxiának életbevágó kér
désében, megkérdeztetésiik nélkül tár
gyaljanak. Felmerült a kérdés: tulajdon
kénen ki képviseli az Agudát a Szent
földön? Dr. I. Breuer, vagy R. Maisé 
Blau? Egyáltalában nincsenek tisztában 
azzal, mi történik a kulisszák mögött. 
A német Aguda héber oktatási nyelvű 
iskolákat akar Palesztinában létesíteni, 
ami német szempontból talán helyes, 
mert ezáltal elvonhatják a bevándorló 
konzervatív német zsidók gyermekeit a 
modern iskoláktól, de a régi jisüv em
berei ragaszkodnak a régi Talmudtóra 
iskolákhoz, eddigi szervezetükben. Hiába: 
a német-orthodox ideológiát nem lehet 
a szentföldi talajba átültetni!

A „Daj'ar Hajaim" következőket 
közli: „A kormány átadott az Agudá- 
nak és a „Váád Haleumi“?nak egy írás
beli nyilatkozatot a palesztinai rabbiság 
rendezése ügyében. A „rendezés" a nyE 
latkozat szerint, teljes elégtételül fog 
szolgálni az Agudának Is. — A charé- 
dim, az orthodoxok, akik kezdettől fogva 
a magyarországi „Trennungs orthodoxle" 
elvén állnak, tétlenül várják a fejlemé
nyeket.

—s—r
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zecl munkájának befejezesenel a Meny- 
nyei Király nem felejtkezik meg az ő 
hűséges szolgájáról, a harmadik évti
zed bevezetéseképen megáldja és eléreti 
vele, hogy 
ritka

„lángszellem van a halandóban és a 
Mindenható lelke megérteti azt.” (Ijajv 
33.) I’ten-adta tehetség és Éten nyúj
totta segítség a titka, tartalma és meg- 

Freudiger Ábrahám pá- hitközsége a mai időkben 
páratlan szeretettel, tisztelettel,

magyarázója
lyájának, tevékenységének és sikerei
nek. A Midras egy kijelentése szerint ünnepi érzésekkel köszönti. És hogy az

analógia teljes legyen; valamint az 
Örökkévaló által kitüntetett Mózes a

Jákajv ősatyának neve jelzi a betelje- 
eedettségét az aratást és ezt fejezi ki
a zsoltár- ige „Asré se-k’él Jaakajv /legszerényebb ember volt a
b’esraj -- üdv annak, akinek Jákob azonképen az Elnök szerénysége és
Ftene van segítségére”. A mi jubilán- mindenben csak a hitközség üdvét te-
sunknak az Örökkévaló megjelent, mint kiütő puritánsága mindenféle ünneplés
magvetést aratással jutalmazó I’ten és elől kitért volna, ha erről előzőleg ide-
megengedte neki, hogy munkálkodásé- jében tudomást szerez,
nak életfáján a legszebb gyümölcsök Az ünnepeItetés azonban a hitközségi 
érlelődjenek. Működésének egy egy tagok lelki Szükségletéből fakadt. Mert
útjelzője: a nagytemplom építése, a je- aki a budapesti orthodox hitközség
sivakban tanuló ifjúság rendszeres se- ügyeit szereti, aki tudatában van az
gíiése, a mikvo megnyitása, a vallásos orthodoxia fontosságának, az csak hó-
ifjúságszervezet kifejlesztése, az iskola- dolattal nézhet föl a jubiláns el nő
ügy korszerű kiépítése, a kórház s künkre, mert éreznie kell, hogy az ő
egyéb jóléti intézmények életbeléptetése, koncepciója, szuggesztiv munkássága,

A szentély leírásánál a Tóra máso- teremtő erélye, ernyedetlen alkotó ereje,
dik könyvének (S’majsz) végén gyak- töretlen energiája a hitközség erkölcsi
ran olvassuk, hogy elkészült a szentély arany fedezetének legértékesebb része.

ntPö riK h rm iiíwd

földön

tnn inb jmpni ... -pro ntnn jöViy
„Életedben lássad világodat, reményed 
terjedjen nemzedékeken át.” (B’ró- 
chajsz 17.). E talmudi jókívánságban 
benne van a budapesti orthodox hitköz
ség óhaja a mostani jubileumi alkalom
ból. A mi elnökünk világa a Tóra, a 
vallásosság, ennek a világnak megvaló
sulását láthatta már eddig is, e tekin
tetben ő se kíván mást, mint mi, esik 
azt, hogy így legyen továbbra is, hogy 
továbbra is láthassa az ö világának va-

,,amint ezt I’ten parancsolta Mózes
nek”, utána a harmadik könyv (Va- 
jikró) úgy folytatja, H ti> ti b N N1 p' 1 
„Szólott I’ten Mózeshez”. A kettő kö
zötti összefüggést a Midras egy hason
lattal megvilágítja: „A király elrendelte 
szolgájának, hogy palotát építsen neki, 
a hűséges szolga mindenre, az oszlo
pokra, a gerendákra, előcsarnokokba, 
rávéste a király nevét. Idők múltán 
megjelenik a király, látta mindenütt a 
nevét és szólott: Mindezt az én ked- , ,
vemért tette az én szolgám, és nem is <i)va va aScd elekben és hogy az általa

elvetett mag meg nemzedékeken át
sudárba szökkenjen, hogy a következő 
nemzedékeknek sora, a hitközség mai 
irányzatának reménye lehessen.

A Tóra egy-egy széf érj ének befeje
zésénél azt hangoztatjuk:

tiszteltem még meg? Elrendelte tehát, 
hogy Hébe járuljon”. Elnökünk két 
évtizedes működését befejezte és a 
harmadik évtizedet kezdi meg, mi pe
dig érezzük: a budapesti orthodox hit
község szentélyének minden egyes kö
vecskéje arról szól, hogy ezt a Mennyei 
Király, a Tóra, a vallás dicsőségére 
megalkotta a jubiláns; a második évti-

pmnn —- ,ptn ,pm
erős, légy erős és erősödjünk 
A mi elnökünk működésének

„Légy
meg’1.

UNIVERSAL
.............. ............................. ....................... ..

iroda- és lakberendezési vállalat
Wesselényi-u. 8. (Tel.: 37-8-42)
Mindennemű új és használt bútorok, 

e y e s különálló darabok, iroda
berendezések, legolcsóbb árban, 
minőségben és választékban.

PARÓKA
különlegességek
Modern és tartós kivitel 
Tartós ondolálás, alakítások 

Olcsó árak

ALTSCHÜLER
BUDAPEST, VII., CSANYI U.12

(Király ucca sarok)

Telefon: 31-0-79.
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* tóssáKáért tíz évi jótállást vállalt — írás
ban. Ha inéKis előfordult, hogy a házas
társak tíz éven belül elváltak, grátisz 
közvetített mindegyik télnek más, 
ielelőbb örökös irigyet, ugyancsak újabb 
tíz évi jótállás mellett.

Tőle hallottam a következő esetet:
Volt neki bizománybán egy fiatal em

bere, akit az Ég megáldott minden jó 
tulajdonsággal. Egyetlen nagy hibája volt, 
hogy olyan étvággyal bírt, amely min
den emberi képzeletet felülmúlt. Vitte 
háztűznézőbe nem egy helyre, de sehogy- 
sem tudta elhelyezni, mert az apák látva 
hihetetlen teljesítményét az evés terén, 
visszariadtak attól, hogy odaadják neki 
leányukat. Mert biztosak voltak benne, 
hogy az ember rövid idő alatt hozomá
nyát a szó szoros értelmében meg fogja 
enni.

hamva nem volt a dupla adagnak. A há
ziasszony, amint az vendéglátó háznál 
illik, ismét kérdést intéz a vendéghez, 
nem parancsol-e még egy kis pecse
nyét?

Ezriél W„ a pozsonyi zsidó népkonyha 
egyik megalapítója, nagyon derék 
bér volt, de volt neki egy rossz tulaj
donsága. Érdekes, hogy ily tipusú embe
rek mindig akadtak nagyobb számban 
Pozsonyban. Nagy ellenszenvvel visel
tetett minden talmudtudóssal szemben. 
Ha egyik rabbinövendék betévedt a nép
konyhába, ahol W. mindennap megfor
dult, biztos lehetett benne, hogy 
vány falatok legsoványabbika neki fog 
jutni és csak akkor fogják kiszolgálni, ha 
már nem lesz más vendég.

Egyik nap találkozik Reb Léb Orosz, 
a jesiva vezetője, a „hosszú16 Weisszal 
egy bócherrel, aki a tudatlanságból mél-

em-

meg-

— Legyen szíves adjon még egy por
ciót, — feleli a fiatalember a legtermé
szetesebb hangon, — mert nagyon Ízlik.

A sadehen már nem bírja magát to
vább türtőztetni. Megráncigálja a fiú ka
bátját és fülébe súgja:

— Maga szerencsétlenné teszi magát 
örök életére. Mert ha ebből a partiból 
nem lesz semmi, soha nem jut feleség
hez.

a so-

— Engedje, hogy jóllakjam — felelt a 
fiú a legnagyobb flegmával — hiszen a 
leány úgy sem tetszik nekem...tán megérdemelte volna a Nobel-díjat.

— Mondja csak, Weisz, — kérdi 
miért sodorja maga bűnbe mindennap 
az öreg W.-t, hiszen az mindennap vét
kezik a Tórának

Régi bevett szokás Pozsonyban, hogy 
minden vallásos zsidó család, szombati 
asztalánál vendégül lát egy bóchert. Ez 
azután azzal hálálja meg a szíves ven
déglátást, hogy Tóramagyarázatokkal 
fűszerezi a lakomát.

Telt az idő, de sehogy sem tudott túl
adni _ rajta. Egy szép napon így szólt 
Breiner a fiatalemberhez:

— Teszek magával egy utolsó kísér
letet. Elviszem Dunaszerdahelyre egy 
remek helyre, de van egy kikötésem. 
Türtőztesse magát, ne zabáljon ott, mint 
egy vak ló, inkább viszem magát a leány- 
néző után a vendéglőbe és ott aztán jól
laknánk kénye-kedve szerint.

A fiatalember megígérte, hogy így 
fog cselekedni és elindultak Dunaszerda
helyre. Szokásszerüen leviziteltek a 
leendő após házában. Úgy intézték a dol
got, hogy a fiatalok megismerkedtek égj 
mással, mire aztán asztalhoz invitálták a 
két pozsonyi vendéget. A háziasszony 
kitálalta mindenkinek az ő tányér leve
sét. Az első, aki pillanatok alatt kész 
volt a levessel, a mi vőlegényjelöltünk 
volt. A háziasszony látva, hogy jóétkű 
emberrel van dolga, udvariasan kérdezi, 
parancsol-e még egy tányér levest?

— Legyen szíves, adjon még egy tá
nyérral — volt a prompt válasz.

A sadehen fészkelődött a helyén, de 
már nem volt mód rá, hogy reperálja a 
dolgot.

egy parancsa ellen
maga miatt.

Weisz kérdően bámult Reb Léb 
Oroszra, mert tudomása szerint soha 
semmiféle nexusban nem állott W.-vel.

— De igenis, erősítgette Orosz, a 
Tóra szigorúan tiltja,. a „szin'asz chi-

A hitközségnek egyik elöljárója házá
ban éveken át egy talmúdnövendék töl
tötte be az u. n. „haus-bócher“ szerepét, 
aki ma Németország egyik legnagyobb 
hitközségének rabbija.

Egyik szombaton a bócher, kiindulva 
Avróhom ősatyánk ismert vendégszere
tetéből, hosszasan fejtegette, ennek a 
miezvónak a fontosságát. Magyarázta, 
hogy e jótétemény jutalmaképcn bősé
ges áldás fakad a házra, ahol szegénye
ket megvendégelnek. Végső konklúziója 
az volt, hogy tulajdonképen nem is a 
vendégnek kell hálát tanúsítani a házi
gazdának, hanem fordítva. Vagyis, nem 
a bócher a balbósz vendége, hanem a 
balbósz eszik a bóchernél. A házigazda: 
Reb Majer F„ végighallgatta a vendég 
fejtegetését és amikor azt befejezte, 
a következő szavakkal fordult a bócher- 
hez:

nom"-t, hogy ok nélkül gyűlöljön valakit. 
Maga mindennap elhalad az öreg W. előtt 
és ő abban a hitben, hogy maga egy 
L: mudtudós, gyűlöletre gerjed magával 
szemben, holott semmi oka nincsen rá, 
mert maga egy „amhoórec deajrájszó“, a 
tudatlanság díszpéldánya, tehát igazán 
jobb elbánást érdemelne ...

*

Közismert alakja volt a pozsonyi get
tónak a rőtszakállú Reb Hers Breiner, a 
házasságközvetítő, kinek jóval az ország 
határain túl is volt klientúrája. Dicseke
dett, hogy ő már Antwerpenbe, sőt Ame
rikába is közvetített házasságot.

Művész volt a maga mesterségében. 
Hihetetlen virtuozitással tudott nemlétező 
vagyonokat előteremteni, létező púpokat 
eltüntetni, tisztes aggszüzeket bakfisokká 
fiatalítani és analfabétákból tudósokat 
varázsolni. Mindezt pedig olyan meg
győződéssel, hogy a végén ő maga is hitt 
állításaiban.

Az általa közvetített házasságok tar-
iiHniimm

— Kedves S. úr, köszönöm eddigi 
szíves vendéglátását, de vegye tudomá
sul, a jövő szombattól kezdve nem leszek 
többé az ön vendége...

A hús kitálalásánál a háziasszony 
már számolt a jelölt képességeivel és 
mindjárt adott neki dupla adagot, de 
mire befejezte a tálalást, se híre, se

IIBBII
Löffler Vilmos (Kolozsvár)
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múltkor megválasztott elöljáróság zöme 
került ki) győztesen. A választással a béke 
teljesen helyreállott. Az új elöljáróság el
nöke Izsó Vilmos, gondnok: Ungár Béni, 
pénztáros Bruch Adolf. Választmányi ta
gok : Grünfeldi Lipót, Grünfeld G„ Krausz 
Hcller, Gelib Náthán.

:

Mi újság Szlovákiában
Elhunyt a bártfai főrabbiim elhunyt iránt, amire a jelenlevő közön

ség „Mazl-tajv“kiáltással megerősítette a 
képviselőtestület választását. Utána hesz- 
pedet mondott az utódjául megválasztott 
yeje, majd fiai: a gálszécsi magid és R. 
Eliezer Lipman, továbbá veje Izsák H. 
L. (S. A. Ujhely) beszéltek. A gyászbe- 
jSzédek sorát folytatták: Klein nagyszöl- 
lősi főrabbi, a Szöllősön lakó sz‘pinkei 
Rebbe, a rozsevi, királyház! és tiszauj- 
Jaki főrabbik Mivelhogy Erev-peszach 
.előestéje volt, több távolabb lakó fő
rabbi levélileg jelentette, -hogy az ünnep 
-után eljön emlékbeszédet tartani.

Pártharcok Ungvári 
Az ünnepem megtartott Chevra válasz

tásokon heves összecsapás volt a fő
rabbi-párt és a Grünwald rabbi pártja 
között, A főrabbi-párt került ki győzte
sen a küzdelemből, ugyanúgy, mint az 
ugyancsak Chdjl-hamaj'édkor megejtett 
JKlauz-választásokon, ahol továbbra is 
Feldmann I. lett az elnök.

.Röviddel peszach előtt elhunyt R. 
Jeohiél Nószon Halberstamm bártfai fő
rabbi, 69 éves korában. A megdicsőült a 

szanzi Rebbe, R. Chájim déduno-

8

A galantai főrabbi üdvözlése 
Magyarországon

Celldömölkről jelentik: Kedden kelt 
egybe községünkben Buchsbaum Bella, 
Buchsbaum Józsua galantai főrabbi Ko
lozsvárott lakó fivérének leánya, Éried
ül ann Józseffel Pápáról. A családi ünne
pélyre érkezett galantai főrabbit a vi
dékről vagy 100 tanítványa üdvözölte. 
Buohsbaum főrabbi meghatottan kö
szönte meg a tanítványok ragaszkodá
sának eme fényes tanujelét, majd lelkes 
lángoló beszédben buzdította volt nö
vendékeit vallásos életmódra és további 
Tóratanulásra; egyben felkérte őket a 
jesiva (Chabürasz Talmidim) támogatá
sára.

nagy
kája és a szigeti Rebbe (,-Jétiv Lév“) 
tanítványa volt. Örökölte a nagy ősök 
szellemét és ragyogó jellemvonásait. Te
metése előtt megválasztották utódjául 
legidősebb fiát, az alt-sandezi főrabbit. 
Végtisztessége óriási részvét és számos

i

heszped mellett folyt le.
A íiuszti káoszból

, Mint ismeretes az uzhorodi Országos 
Hivatal kormánybiztost állított a hitköz
ség élére. Most mindkét pártban hajlan
dóság mutatkozik a normális állapotok 
.visszaállítását előmozdítani. Amint hírlik? 
& kormánybiztos rövidesen kiírja a hit
községi választásokat s ennek megejtése 
után folytatják le a rabbiválasztást.

A sevlusi dájon T2tt 
Niszon 12-én elhunyt a nagyszöllősi 

hitközség köztiszteletben ál-ló tudós dá- 
jomja: R. Jajnoszon Binjómin Kohn, 81 
éves korában. Másnap temették. 52 évig 
működött a hitközségben. Nagy tudo
mányáról tanúságot tesznek a Tórához 
és a Hágádéhoz írt magyarázatai Ncfes 
Jajnoszon, továbbá Chiilin traktátusra 
írt „Binjomin Z‘év“ c. műve, amelyet ha 
lála előtt adott nyomdába, azonkívül az 
egész talmudra vonatkozó, kéziratban 
maradt megjegyzései. Az utolsó 12 év
ben veje Klem József rabbi., a hírneves 
,Reb Schmiel'ke Szöllőser leszármazottja, 
(helyettesítette és ennek a szent mun
kának elismerése gyanánt azt hagyta 
pieg végrendeletileg, hogy még temetése 
előtt gyűljön össze a hitközség képvi
selőtestülete és válasszák meg vejét 
utódjának. Úgy is történt. A választás 
után, csütörtökön délután négykor kez
dődött a temetés és tartott esti tízig. Az 
.első heszpedet mondotta legidősebb fia: 
Kohn Hermán derecskéi főrabbi, aki a 
,nagy veszteség megindító ecsetelése mel
lett kiemelte a hitközség kegyeletét az

■

ifi
Mi újság Kassán?

A kosicei orth. hitközség április 2-án 
megejtett választásainak eredménye: 
Roth Ignác elnök, Weisz Ernő elöljáró, 
Kannengicsser Zs. pénztáros, Ungár 
Jenő ellenőr, Hochhauser M. Salamon 
templomelöljáró. Megválasztották még a 
36 rendes- és 15 póttagból álló képvise
lőtestületet. — Amint értesülünk, a vá
lasztás ellen petíciót nyújtotak be a bra- 
fislavai orth. közp. irodához.

A képviselőtestület Iszrü 
napján tartotta 
gyűlését, melyen az elöljáróság fent 
megnevezett urakon kívül még a követ
kezőkből lett összeállítva: Friedrich 
Henrik, Kohn Miksa, id. Guttmann Mó
ric, Weisz Emil- Spira Ignác, id. Fried- 
mann Sámuel. — Roth Ignác elnök a hit
község pénzügyi szanálását és a belső 
béke erősítését jelölte ki programmul, 
mely általános tetszést váltott ki.

Az ünnepen lett megtartva a radomisli 
Rebbe bész hamidros-avatása, egybe
kötve a Rebbe vejének: Halpern dob- 
sziczei főrabbinak házavatásával.

BECKERT HUGÓ
Vparókakészitő specialista

A legújabb modellek 
állandóan raktáron.

Budapest, Dob ucca 27
(Skrek-ház) Mérsékelt árak!

m

C'hag 
megalakuló köz- '

J

fiti

;

Tőketerebesröl
írják: A decemberben megtartott előljá- 
rósági választást a bratislavai orthodox 
központi iroda az ellenpárt fellebbezése 
folytán megsemmisítette és új választást 
rendelt el, amely mindkét pártból össze
tevődött választási bizottság rendezésében 
folyt le a múltkoriban1 A választásból a Bútorok, szőnyegek 

vásznak
leghosszabb részletfizetésre !

Központi Lakásberendező
Budapest, Liszt Ferenc-tér 5.

Modern szépségápolás. Villanyos szőrlelenilés. |k
Szemölcsirtás, (jarz. PoElák Sarolta kozmetikus.

BUDAPEST, Andrássy-ut 32. szám I. em. Mirade szépségápoló szerek. 
Mirade hajeltávolító (Prospectus.)szer.

lyitíntfn om |in?yt3tí’y3 bb'vi dj? nyn
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I. Guttmann,
♦D'nyB d'h.tSidjo^ö 20 Ke. rnc

(ÓOSOíjSID ytó3Nppytí>lS~E3DND)

Mlynská 4.
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Ha elegánsan, amellett olcsón akarja 
kabátját és kosztümjét 
varratni, keresse Ll 
az újonnan megnyílt
angol-francia női 

divattermet, B r a t i s I a v a, Cdlhoi
Elsőrangú szalónmunka. Rendkívül mér
sékelt árak. Fazonschnítteket méret után 

készít.

„Mira“
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Beiden Jenőoptíkai és fotó
Budapest, VI., Teréz-körut 8. sz.

Szemüvegek, látcsövek, hőmérők 
Díjtalan szemüvegvizsgálat. Hasz
nált fényképezőgépek. Amatőrfel
vételek szakszerű kidolgozása. 
— Szombaton zárva. —

Orth. kóser Penzió
Magaslati levegő.

Farkasvölgyi Penzió, Budapest, 
I., Torbágyi-út 110. Telefon: 65—2—75.
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Most már az egyik arra haladó zsidó 
felismerte a leány hangját és összecsődi- 
tette a hitsorsosokat a leány megmen
tésére. Nemsokára botokkal és doron
gokkal felfegyverezett emberek rohantak 
a kastély felé és nagy dulakodás árán 
megmentették a leányt a csábító karmai 
közül. A gróf hallatlan szitkok és fenye- 
getődzések között hagyta el a harcteret 
és attól a perctől kezdve a zsidók es
küdt ehensége lett. A grófot barátai és 
ismerősei kigúnyolták, hogy egy zsidó 
leányéit való álarcban ennyire aluiina- 
radi, úgy. hogy eladta kastélyát, pénzzé 
tette ingatlanait és világnak ment. Nagy 
városokban élt, amíg a pénzéből tellett, 
nagyúri életben, később azonban telje
sen elzüllött.

— Múltak az idők, a lovag megörege
dett, világot járt ember lett, de ahol élt, 
mindenütt bosszúra gondolt. Már majd
nem minden pénzéből kifogyott, amikor 
egy napon elhatározta, hogy egy város
kában péküzletet nyit. Pokoli tervet 
eszelt ki, Úgy gondolta, hogy a peszach 
utolsó napján sütött kenyeret, 
a zsidók este el fognak kapkodni tőle,— 
egyszerűen megfogja mérgezni. Sok-sok 
lisztet szerzett be és maga gyúrta a 
tésztát és természetesen a halálos mér
get ő maga keverte bele a tésztába. 
Már örömmel gondolt azokra az órákra; 
amikor a kis város zsidói egyre-másra 
fognak elpusztulni.

A czadik , amikor beszédében itt tar
tott hirtelen szünetet tartott, majd a 
következőket mondotta:

— Híveim! a város, amelyről elbeszé
lésem szól, a ti városotok . A leányrab- 
iás itt történt 40 évvel ezelőtt, az öre
gek talán még vissza is emlékeznek rá. 
A pék, aki néhány hónappal ezelőtt a 
városban megtelepedett és akinél a 
zsidók tegnap este vásároltak volna, 
ugyanaz, aki a leányt elrabolta, ö a 
gróf, akit azonban már senki meg nem 
ismerhet, annyira megváltoztak vonásai. 
De ha akarjátok tudni, hogy mi igaz 
mindabból, amit elmondottam, menjetek 
egyszerűen a boltba, kérjetek kenyeret 
és adjátok oda macskáitoknak.

A próba megtörtént és pedig úgv. 
hogy a hatóságot is értesítették róla. 
A péket törvény elé állították. Przbyrow 
városkának lakóit azonban az Ur — 
Rabbi Zalmen közvetítésével — meg
mentette. Azóta abban a kis városkában 
kilenc napig nem esznek kovászost.

Bevdicsevi iöviénei...
az egyik ház ablakában megpillantott 
egy szép zsidóleányt, aki neki nagyon

... Reb Zalmen, berdicsevi rebbe. egy
peszach félünnepén parancsot adott gab- 
bejának, hogy gyorsan fogasson be, mert megtetszett. A gróf érdeklődni kezdett

és megtudta, hogy az apa chószid és asürgősen el kell utaznia Przbyrowba, 
egy kicsiny, zsidólakta városba. A Rebbe 
útrakelt és az utón t'hillimet mondva, 
valamint 1‘ten nagy csodáit dicsőítve, 
jutott el Przbyrowba.

Alig, hogy megérkezett, nyomban ma
gához hivatta a község e'őljárót. tai- 
mudtudósait és kiválóbb embere t.

— Kedves híveim — szóit hozzá
juk —, azért jöttem hozzátok, hogy egy 
fontos do'got közöljek veletek Az idén 
a ti városotokban a hagyományos nyolc 
nap helyett kilenc napig kell, hogy tar
tózkodjatok a kenyérnemüek élvezetétől. 
Sem apró gyermek, sem öreg, nem von
hatja ki magát a tilalom alól.

Mindnyájan csodálkozva vették tudo
másul a Rebbe utasítását. Mindenki meg 
volt róla győződve, hogy olyan dolog ez, 
aminek feltétlenül valami magasabb ér
telme van és azt is tudta mindenki, hogy 
ennek a felszólításnak engedelmeskedni 
kell.

leány maga nagyon vallásos nevelésben 
részesült. Ennek dacára nem nyugodott, 
amíg meg nem ismerkedett a leánnyal 
és egy napon azzal állított be a leány 
szüleihez, hogy feleségül akarja gyerme
küket. Hiába magyarázták a szülők, hogy 
lehetetlen, a gróf állhatatos maradt és 
konokul követelte a leányt. Amikor pe
dig látta, hogy minden reménye hiába
való, elhatározta, hogy el fogja rabolni 
a leányt. És pedig egy különös csel út
ján.

— Megtudta, hogy a leány minden 
délután át szokott járni a város köze
pén haladó folyó túlsó partjára, barát
nőjéhez, akinél kelengyéjét készítteti. 
Közben ugyanis hirtelen eljegyezték a 
leányt egy vallásos ifjúval. Megtudta, 
hogy a leány naplementekor egyedül 
szokott visszatérni.

— Egy ilyen estén a lovag kileste, 
mikor tér vissza a leány és melyik utón 
A leány pedig rendesen egy keskeny 
pallón szokott átjönni a folyón, mert in
nen közelebb volt otthonához. A szerel
mes gróf egy észrevétlen percben oda
osont a pallóhoz és annak közepét szét
fűrészelte. A leány mit sem sejtett, rá
lépett a kicsiny hídra, de alig lépett né
hányat, lába alatt a deszka kettévált és 
ö maga belezuhant a mély és sebes fo
lyású vízbe. Senki nem volt a közelben, 
úgy, hogy segélykiáltásait bizony senki 
sem hallotta. De ott volt a bokorban a 
lovag, aki egyetlen ugrással a vízben 
volt, a leány után úszott, megragadta a 
karját és ki\ onszolta a partra.

— Látod, — mondotta neki — most 
megmentettelek az élet számára. Azon
ban ennek --ra van, te hozzam jössz fe
leségül. ígérd meg, hogy teljesíted kíván
ságomat!

— A leány, aki az imént menekült 
meg a halál torkából, nem tehetett egye
bet, megígérte teljesíteni a gróf kíván
ságát. A ravasz ember ruhákat is ho
zott ezeket átadta a nedves leánynak, 

lengyel városban egy gazdag gróf. A kissé eltávozott, amíg a leány a száraz
fiatal nemesnek semmi gondja nem volt, ruhába átöltözködött, aztán karonfogta,

hogy kastélyába vigye. Útközben azon
ban a leány tudatára ébredt ennek a kü
lönös helyzetnek és elkezdett sikoltozni.

amit

Az ünnep a legkülönbözőbb találga
tások és lázas kíváncsiságok közepette 
telt. Sokan a mosiach jövetelére számí
tottak a 9. napra. A Rebbe nem utazott 
el; ott maradt és szállását naponta a ki
váncsiak serege állotta körül. Senkit 
nem fogadott, csak peszach hetedik nap
ján, délben. Ezen a napon, amelyen 
őseink átkeltek a Vörös Tengeren a chó- 
szidoknál derűs lakomát szokás tartani. 
A község apraja-nagyja eljött a lakomára, 
azonban nem azért, hogy ott egyen- 
igyon, hanem, hogy meghallgassa a 
Rebbe kinyilatkozásait. A czadik azon
ban most sem nyilatkozott. Ugyanez 
volt a helyzet az ünnep utolsó napján is.

És elkövetkezett peszach kimenetele. 
Az egyetlen, nemrég odaköltözött keresz
tény pék hiába várta a zsidókat kenyér
ért. A zsidók, amikor hívogatta őket. ki
jelentették, hogy nem hajlandók vásá
rolni.

A kilencedik napon délben végre meg
szólalt R. Zalmen a hívei előtt:

— Valamikor régen élt egy kicsiny

csupán kedvteléseinek élt. Sétált, kocsi- 
kázott és vadászott. Egyszer, amikor a 
vadászatról hazatért, estefelé a gettóban

t ~ • r .. ... .............— ■

WEISZ MÓR °r|h- ^ kákád é$ csokoládé
■ mn a legfinomabb kivitelben
orth. kóser keksz, kétszersült 
és süteménygyára Budapest, vn.
DoBa-utca 22.

levestészták és ostyaarulc. Diabetikusok részére 
„levegő** kenyér, felsoseradü dessert és kiiljSnlegesséqek.Telefoni s 4-23-65.
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Heti jegyzetek I — Mit? Felekezetnélküli? Mars a Do
hány utcai templomba.

Az illető szlovenszkói községben 
azonban egy felekezetnélküli, aki igazi 
fajtiszta antiszemita. Amikor közölték 
vele. hogy X. Y. adót fizetni nem akaró 
úrban elvtársat kapott, azt felelte:

— No, nem lesz nagy változás, eddig 
piszkos zsidó volt, most meg csak — 
smuezig.

LegolcsóbbA kis sziderli
A magyar-csehszlovák határ környé

kén megáll a vonat — beszéli egy is
merős — beszáll hét intelligens hölgy, 
szemmelláthatólag orthodox asszonyok 
(decens öltözet, paróka). Reggeli 6 óra.

Rövid beszélgetés után a fiatalab
bik bocsánatot kér, retikiiljéből elővesz 
egy kis sziderlit és imádkozik. Köröskö
rül mindenféléről beszélgetnek, ő nem 
törődik vele, el van merülve áhítatában. 
Nem nagyon soká tartott az ima, utána 
visszateszi az imakönyvét és nyugodtan 
körülnéz, egész lényén önelégültség öm
lik el. Elbeszélgetek vele — mondja is
merősünk —, kiderül, hogy nem járt sok 
iskolát, de vallásos, jó, szerető anyja rá
szoktatta az imádkozásra és ez olyan jól 
esik lelkének, hogy soha, semmiféle kö
rülmények között nem mulasztaná el, s 
ugyanilyen vallásos szellemben neveli 
leányát ö is. — íme egy kis adalék az 
orthodox nőnevelés kérdéséhez.

„Ahasvér", de nem puriml
Kóbor Tamás kiváló író „Ahasvér“ 

című cikkben foglalkozik Bangha Béla 
jezsuita szerzetesnek a zsidókérdésről 
szóló előadásával. A cikk végén azt 
mondja:

— A zsidó magában hordja sorsát. 
Ahasvér átka a lelkét fogta meg. Van 
szabadulás tőle? ... Azt hiszem, az első 
porta, amely Ahasvért megkínálná igazi 
pihenővel, feloldaná az ősi átok alól.

Hogy mit ért a jeles író ezalatt, azt 
nem tudjuk. Aki zsidó voltát, vagy az 
Ahasvérnak nevezett gólüszt átoknak 
érzi, azt nem hallgathatjuk meg. És ezért 
nemcsak a jezsuita páter térítő beszédei 
hagynak hidegen bennünket, de nem is 
kérünk a Kóbor Tamás féle védelemből 
sem. A kóbor zsidóság problémáját csak 
a megváltást küldő 1‘ten tudja megoldani, 
tehát a zsidóság hívő legyen s ne — ta
más, akkor nem fogja helyzetét remény
telenül átkosnak tartani.

A német szó magyar jelentése 
Egy szlovenszkói orth. hitközségben a 

magas hitközségi adó miatt valaki feleke- 
zetnélküliséggel fenyegetődzik. Ez élén
ken emlékeztet
lejátszódott egy budapesti kaszárnyá
ban még békeidőben. A trén-önkéntesek 
bevonultak. Bevonulás után következett 
az eskütétel. Felekezetek szerint sorba 
állottak az önkéntesek és kihirdették 
előttük, hogy milyen templomokba kell 
felvonulniok. Az egyik önkéntes azonban 
egyedül ott állott árván, nem csatlako- 
zott egyik csoporthoz sem. Az őrmester 
megkérdezte, mi az oka.- amire azt fe
lelte, hogy ő felekezetnélküli. A 
falt hadfi erre a bejelentésre bámult egy 
k'-csit. majd harsányan kiáltja:

van

legjelesebb \J

„Siksze“ — becsületsértés? ...
Különös perről olvasunk egy szlo

venszkói újságban. Egy zsidó lap meg
támadott egy hitoktatót, hogy az utcán 
■egy si'ksze-t köszöntött. Az illető 
beperelte az újságot azzal, hogy az el
nevezés sértő az általa ismert és ter
mészetesen kötelességszerűleg köszön
tött tisztességes keresztény leányra. A 
yédelein ezzel szemben 
■hogy a „siksze“ megjelölés 
nyelvben nem jelent lealacsonyítást, 
becsmérlést, csupán a leány nem zsidó 
voltát jelzi. Erre vonatkozólag, hogy a 
kérdéses kifejezésben van-e becsmérlés 
vagy nem, szakértőket hallgattak ki, de 

elsőfokú munkácsi bíróság nem tu
dott ítélkezni és így a tartományi bíró
ság elé kerül annak az eldöntése: váj
jon sértés-e egy keresztény leányra mon
dani: „siksze".

orth.
házikoszt erre

Wesselényi-utca 18.

(Kazinczy-utca sarok)

azzal érvelt,
a zsargon 

sem

Wc í s z az

Mendel
Exotlkus dolgok

A londoni lapok szenzációként közöl
ték. hogy a Rómában lakó Amanulla volt 
afgán királynak leánya beleszeretett 
lengyel zsidó diákba, aki a numerus klau- 
zusz miatt Rómában tanul. Az exkirály 
hivatalosan megcáfolta ezt a hírt.

A Budapestre is ellátogatott hajdara- 
bati indiai maharadzsa Salar Jank pös- 
tyéni kúrája alatt a zsidó Nőegyletnek is 
adományt küldött és egy zsidó küldött
ség előtt elítélőleg nyilakozott az anti
szemitizmusról. (Az a baj. hogy olyan 
országok fejedelmei ítélik el az antisze
mitizmust, ahol nincs zsidó.)

Róma utcáin gyakran látni autókat, 
amelyeknek tulajdonosai szokásos szob
rocskák helyett menórákat erősítenek, 
sőt némelyik autóban ezüst mezüzó is 
van.

éttermében.
Telefon: 44—2—75 egy

e

Négyfogésos menü;
Leves, hús főze
lék, tészta P 1.30

e

Halfélék minden 
időben, 50-60 fill.

■
A szovjetoroszországi 

rendelkezést kapott, hogy küszöböljék 
ki az összes héber kifejezéseket, mert 
mindezek emlékeztetnek a bibliára és 
vallási eredetűek. Ezek a lapok már elő
zőleg is arra igyekeztek, hogy a héber 
szavakat nem a héber nyelv helyesírása 
szerint, hanem hallás szerint írják le, de 
még így is nagyon reakciósnak tartják a 
héber szavakat. Természetes, ha 
gonból kiveszik a hebraizmusokat, ak
kor a lelkét vették ki belőle és 
rád meg az egész nyelvben, csak külön
féle dialektusok és nyelvjárások össze
visszasága.

zsargon sajtó
arra a jelenetre, amely
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Wolfsekknek már nem volt türelme tovább a tőzsdén. 
Hazasietett nejéhez.

— Auguszta! — kiáltott. — Végre, valahára 
nyoma Móricunknak.

Auguszta elhalványodott. Mégis összeszedte magát, 
mialatt férje elbeszélte, amit Bernsteintől hallott.

— Ilyen üres föltevésre építve, azt hiszed, hogy az el
veszettnek nyomára jutottál ? És ha már tényleg úgy volna 
is, hogy Londonban van, hogyan lehetne őt megtalálni több 
mint kétmillió ember között ?!

— Auguszta, én nem értlek! Ahelyett, hogy a Lon
donba való haladéktalan utazásra és fiadnak hazahozatalára 
buzdítanál, még lebeszélni igyekszel ? Hacsak Londonban 
van, majd megtalálom. Nagykövetségünk, majd támogatni 
fog. És fiatalkori barátnőd férje, ki Londonban jól ismerős, 
szintén segítségemre lesz.

Auguszta fellélegzett. Ha férje Lőwenhaupt segítségét 
akarná igénybe venni, úgy az majd őt hamis nyomra veezti, 
fiát meg addig elrejti. Még csak két évig kell, hogy Móric 
tartózkodási helye atyja előtt ismeretlen maradjon, azután 
már nagykorú lesz és így atyja rendelkezési joga alól föl
szabadul.

A megtérés sohasem késő van egy

Elbeszélés az 50-es évekből, Lehmann nyomán
Távozáskor Dennhardt úr így szólt:
— Ma jó nap volt! Nemsokára neked is szép részed lesz 

a jövedelemből. Ügyes vagy és bőven fogsz keresni. A mai 
segítségedért vedd egyelőre ezt az öt tallért, nem éppen sok, 
később azonban meglátod, hogy lesznek olyan napok,midőn 
ennek ötszörösét meg lehet keresni, és alig lesz nap, a szom
batot és vasárnapot kivéve, mely neked kevesebbet jövedel
mezzen.

18.

Nagy örömmel vitte Naftóli az öt tallért haza. így már 
Lea asszony kanalainak nem kellett a zálogházba vándorolni.

Az öreg Dennhardt kijelentései tényleg beváltak. Naf
tóli a jövedelemből már olyan részt kapott, hogy szülei há
zába a jólét költözhetett be, sőt a pénzből már félre is te
hettek.

Két év múlva az öreg Dennhardt meghalt. Ekkor Naf
tóli már olyan tőkével rendelkezett, mely lehetővé tette neki 
azt. hogy terményügynökből terménykereskedő legyen. Tevé
kenységében I’ten áldása kisérte. Üzlete mindjobban pros
perált és terjeszkedett. Wolf sekk azonban nem hagyhatta el hazáját, mert üz

lete szer fölötte lekötötte. Megelégedett azzal, hogy Lőwen- 
hauptnak levelet írt, melyben kéri, hogy fia felől tudakozód
jék. A válasz nem késett soká, melyben Lőwenhaupt meg
írta, hogy fiának Londonban való tartózkodása valószínűt
len, mert ő majdnem az összes ott lakó német hitsorsosait 
ismeri és így egy Móric Wolísohn vagy Wolf sekk után 
való tudakozódás csak eredménytelen lehetne.

lijabb veszélyek ...
— Ugyan mondja csak, Herr von Wolf sekk, szólítja 

meg őt egy alkalommal Bernstein a tőzsdén, nem hallott 
még Móric fia felől semmit?

— Sajnos, nem hallottam semmit. A legszorgosabb ku
tatásaim, a hírlapokban való felhívásaim, rendőrségünk leg
nagyobb buzgalma, valamint a külföldi követségeken való 
kérdezősködéseimjhiábavalóknak bizonyultak.

— Ha nem tévedek, fiát Londonban láttam.
— Lehetetlen! Mondja el, milyen körülmény ad Önnek 

alapot e föltevésre?
— Néhány hétig Londonban voltam. Volt-e Ön már

Mióta Wolfsohnt nemesi rangra emelték, ő gyakrabban 
megfordult a székváros nemesi klubjában. A szerencse fiát 
szívesen látták ott, annál is inkább, mert háza a vendégek 
részére mindig nyitva volt és mert nemesi barátait kisebb 
pénzzavaraikból a legönzetlenebb módon segítette ki. Az 
utóbbiak közé tartozott von Rienekk Valter gróf is. a volt 
lovassági tiszt. Gróf V altér von Rienekk az ország egyik 
legrégibb családjából származott. Családja azonban az idők 
folyamán a folytonos pazarlásokkal teljesen elszegényedett. 
Nagy atyja a versaillesi udvarnál nagykövet volt és mint 
ilyen, óriási összegeket költött. Halála után összes birtokait

ott ?
— Nem; még ezideig nem jutottam hozzá.
— Tussain asszony viaszalakokból összeállított mú

zeuma London egyik legnagyob látványossága. — Ne moso
lyogjon ezen szavaimon, Wolf sekk úr. Azok nem olyan kö
zönséges viaszalakok, mint amilyenek nagyvásárokon lát
hatók. Ott minden igaz és élethű. A régmúlt és a jelenkor lefoglalták. Fia, Valter atyja, a a szabadságharcokban esett
leghíresebb férfiai és asszonyai élethűen vannak ott meg

örökítve, olyannyira, hogy a legnevetségesebb tévedésekre 
A tolongásban meglöktem egy előkelő 

urat. ,,Bocsánatot kérek, Uram”, mondom a legudvariasab
ban. Egyszerre többen hahotázni kezdtek körülöttem. Csak 
ekkor ébredtem tudatára annak, hogy egy viaszalakot taszí
tottam meg, mely lord Palmerstont ábrázolja. így megté
vedve. megráncigálok egy szép gyermeket ábrázoló „viasz
bábut”, amire elkezd kiabálni, — élő gyermek volt. Kép
zelheti, mily nagyon szégyenkeztem. Nagy zavaromban, 
egyszerre egy arcot látok, mely teljesen úgy nézett ki, mint 
Ön huszonöt évvel ezelőtt. A legnagyobb bámulattal 
lélem az ifjút, amire ez megszólal jó angol nyelven, hogy 
miért bámulom úgy? „Wolsekk úr!” — kiáltok. A fiatalem
ber elvörösödik és németül szólt: „Téved Uram, nem úgy 
neveznek!” E szavak után gyorsan elsietett és eltűnt a to
longásban. Nekem azonban úgy tetszett, mintha csak Önt 
hallottam volna beszélni, egészen az Ön hangja volt. Ekkor, 
mint villám futott agyamon végig: Ez nem más, fnint az 
Ön fia, Móric!

— Lehetséges, lehetséges, mondá Wolf sekk elgondol
kozva. Milyen volt külseje és milyen a modora?

— Külseje, valamint modora a finom ember benyo
mását gyakorolta rám.

el és ezen körülménynek köszönhette, hogy miután atyja 
adósságokon kívül egyebet nem hagyott reá, őt a hadapród
iskolába díjmentesen vették fel és a királytól csekély kegy
díjat kapott. Őseinek pazarló természetét ő is örökölte. Mint 
katonatiszt, adósságot adósságra halmozott, melyeket a ki
rály már két ízben fizetett ki helyette. Harmadszor azonban 
gróf Valternek tiszta rangjáról le kellett mondania. A Rie- 
nekk-kastély romjain kívül egyebe sem maradt, de ezeket 
senki sem akarta megvásárolni. Előbbeni életmódját foly
tatta, kölcsönökből élt.

Egy napon a nemessé lett bankárt a nemesi kaszinó
ban gróf Valter félrevonta és imigyen szólt hozzá:

— Wolf sekk, kövessen engem egy külön terembe, mert 
Önre nézve igen fontos és érdekes közléseim vannak.

Midőn mindketten egyedül voltak, folytatta a gróf:
— Hallgasson ide: családom egy régi szolgájától leve

let kaptam, melyben tudat, hogy Ludmár fejedelem, ki a 
Rienekk birtokokat megvásárolta, meghalt, Unokaöccse, ki 
egyszersmind örököse is, a szentpétervári udvarnál, mint kö
vet el, eladna csaladom összes birtokait. Régi és meghitt in
tézőnk figyelmeztet, hogy ragadjam meg a kedvező alkalmat 
és igyekezzem őseim vagyonát ismét megszerezni.

Nos, — kerdé Wolf sekk mosolyogva — miért nem 
nyúl mindkét kezével utána ?

adnak alkalmat.

szem-
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Egy érdekes végrendelet nem naponként valamit T‘hillim-ből, Rasi 
magyarázattal. Különösen hangsúlyozza, 
hogy utódai Tóra-tanulmányokkal foglal
kozzanak ki-ki a maga tehetsége szerint, 
sőt aki másképen nem tud ennek a fel
hívásnak eleget tenni, az jiddis nyelvű 
épületes könyveket olvasson. Ép úgy, mint 
a megdicsőült apja, a huszti gaon elren
delte, az ő halála napján is osszanak pénzt 
a szegények között, de mivelhogy ö nem 
hagy pénzt, arra kéri hozzátartozóit, hogy 
könyveiből adjanak el annyit, hogy leg
alább filléreket lehessen osztogatni. Nem 
hagyott mást hátra, csak ss'fórimt, köny
veket és a megdicsőült apjától egy széfer- 
tajrót. Úgy rendelkezik, hogy egyéb köny
vein osztozkodjanak az összes gyermekei, 
a széfért pedig a fiuk kapják, a Tóra 
örökösödési törvényének kidomboritására. 
Minden egyes tanítás talmudi és midrást 
és egyéb érdekes idézetekkel van alátá
masztva. A könyv minden olvasója ke
gyelettel fog gondolni oly korán elhunyt 
szerzőjére.

Megható és a zsidó erkölcstan fenséges 
szépségétől telitett kis könyvecske jelent 
meg most „Zichrajn Ov“ cimen. Tártál- 

nemrég elhunyt Rabbi Zcilmen 
Léb Grünwald jórei (ördarma) fő
rabbi végrendeletét, illetőleg intését utó
daihoz. Az elhunyt tudvalevőleg fia volt 
az ,,Arügasz Habajszem44 huszti főrabbi
nak, aki „Hachono D‘rabbó“ címen egy 
rendkívül mélyreható szózatot intézett an 
nakidején az ő hátramaradottjaihoz. Ilyen 
szellemmell van telítve az ő fiának mü- 
vecskéje. Nem lehet anyagi értelemben 
„végrendeletnek46 nevezni, mert maga 
hangsúlyozza, hogy még a kabátjának az 
öve sem az övé, megemlíti, hogy életében 
igen sokszor kellett olyan napokat átélni, 
amikor a szűkén szabott falat kenyeret 
könnyekkel ette. Halála előtt pár hónap
pal írta: tudja, érzi hogy nagyon beteg, 
fiatal kora dacára el kell készülnie a ha
lálra és ezért szükségesnek tartja hogy le
rögzítse gondolatait Írásban és azt kéri 
utódaitól, hogy gyakran olvassák el. A 
mű ilyen értelemben valóban gazdagítását 
jelenti a moralizáló, IDlö -irodalomnak, 
amelynek egy része cz‘voó, végrendelkezés 
alakjában van megírva. Inti utódait egyet
értésre: ha jó dolguk lesz, ne legyenek 
büszkék, ne rágalmazzanak senkit ne ra
gadtassák el magukat haragjukban, távo
lodjanak a léha gúnyolóktól, gyakorolja
nak még szerényebb anyagi viszonyok kö
zött is jótékonyságot és a szeretetnek 
egyéb munkáját, amilyen a beteglátogatás 
és gyámolítás. Arra kéri utódait, hogy 
emlékére ne csak Misnát tanuljanak, ha-

mazza a

Miniatűrök
a zsidó történetből

— Eldod Hadóní —
880 körül Mar Czemach babilóniai ga- 

onhoz, az északafrikai Kairuván község
ből egy különös kérdést intéztek. Azt 
kérdezték tőle, hogyan vélekedjenek egy 
Eldod nevű emberről, aki saját állítása 
szerint Don fiainak törzséből származik 
és különféle vallástörvényeket közöl ezzel 
a bevezetéssel: „így mondta ezt J‘haj- 
siia, Máj se Rabénü szájából, I‘ten szájá
ból, de ezek a halachák bizonyos mérték
ben eltérnek a mi törvényeinktől 44

A férfi), akiről szó van, egyike a leg
érdekesebb embereknek a zsidó történelem- 

|~| lg fl SOj ^JjJ ben. A személyiségéről több feljegyzés1 ma-
1,PH1 radt. ö úgy mutatkozott be, hogy Don 

törzséből származik és ez a törzs függet
lenül él, semmi más hatalomnak alá nem 
vetve, független államot alkot Délarábiá- 
ban és szomszédságéban még három törzs 
földje terül el: Naftóli, God, Osér. El
beszélése szerint az ő törzse még Salamon 
király idejében * a birodalom kettéosztása 
előtt kivándorolt, mert nem akart részt- 
venni a testvérharcban, mely akkor J6hüdó 
és Efrájim között kitört. Később pedig, 
amikor Szanchériv a tiz törzset, („aszc- 
resz has4vótim“) fogságba küldte, ismét 
hozzájuk csatlakozott a három említett 
törzs. Az országgal szomszédosán — be

szélte tovább— terült el a fí‘né Majsc or
szága. Kik voltak ezek? Amikor az első 

.cborban után a zsidóság Babilóniába 
száműzetett, akkor a poroszlók azt kíván

ták a levitáktól: „Énekeljétek nekünk a 
Szentföld dalait.44 Ezek viszont nem

LS\

Tel -Avivba
köxelkeleti vásárhoz

április 24-én és május 1-én
szakszerű vezetéssel olcsótársasuta* 
zásokat rendezünk a 24.000 tonná8

Lloyd Trieslino
közismerten pompás gyorshajóin s a

Vulcania
legmodernebb óceánjárón. 
Felvilágosítás és vásárigazolványok

Palesztina gazdasági bizottság
Budapest, VI., Andrássy-ut 67 sz. és

Cosulich Lloyd Triestino
hajóstársaságok budapesti irodái; 

V II., Thököly-út 2. IV., Váci-utca 17-
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akarták az Örökkévaló dalait idegen föl
dön énekelni és mikor a kaldeusok énekre 
kényszeríteni akarták őket, mindegyik le
harapta az ujját, hogy képtelen legyen a 
hárfázásra. Erre azután egy felhő bur
kolta be őket, a B‘né Majset, és elvitte 
őket Chaviló országába és ezt az orszá
got körülveszi Szambatjon, egy folyam, 
amely nem vízzel, hanem kővel és homok

kal van tele és> óriási sebességgel, elrettentő 
zajjal veszik körül az országot, hogy senk;, 
hozzájuk sem merészkedhetik, sőt a zsidó 
törzsekkel is csak a folyó partjáról érint
keznek. Azt is beszélte, hogy az ő idejé
ben négy törzsnek közös királya volt, aki

nek neve: Üziél Ö maga kalandos módon 
érkezett Egyiptomba. Célja az volt, hogy 
a többi zsidóknak hírül adja a zsidó ál
lam létezését. A hajó, amelyen utazott, 
Osér törzséből való barátjával hajótörést 
szenvedett és ők egy emberevő törzshöz 
jutottak. Társát, aki kövér volt, meg is et
ték. őt, a soványát, előbb fel akarták 
hizlalni. De egyszer, amikor mellette az 

őr elaludt, gondolt egy merészet, saját 
kardjával megölte, így jutott Egyiptomba' 
a Nílusban pedig egy gyógy fát talált, a- 
mclynck eladásából meggazdagodott. Még 

más módon is elmondotta a menekülését.
Eldod elbeszélései azt mutatják, hogy 

a hagyományok, amelyekről beszélt, igen 
régiek, úgy hogy megmaradtak még az el" 

szakadt törzseknél is. Mar Czemach gaon 
joggal hangsúlyozza, hogy az általa kö
zöltek elfogadása mellett, 
kell a babilóniai gaonoknak az egész zsi
dóság által elfogadott hagyományaihoz.

ragaszkodni
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HÍREK tartja, határozatra emelték. (Megjegy- 
zcm, hogy ezen hitközség a múlt évben 
templomát újjá építette, a régi mikvo he
lyett teljesen újat létesített, újonnan vá
lasztott rabbiját installálta, metsző-lakást 
és ,,Hachnoszasz-Orchim“ helyet létesí
tett és most a jcsiva részére intcrnátus- 
féle
egy kis hitközségben lehetséges a

hangzottak el és igy a fiumei jesiva ügye 
hajótörést szenvedett. Dr. Breuer vissza
költözik Frankfurtba, ahol tovább vezeti 
majd apja jesiváját.

— Franki Adolf családi öröme. Az
egész ország zsidósága szeretettel üd
vözli Franki Adolf felsőházi tag, orszá
gos elnököt családi öröme alkalmából. 
Unokája Katlan Franki Samu hitközségi 
elöljáró fia: Mózes (Majse Cz'vi) szom
baton barmiczvó lesz. Ebből az alkalom
ból szombat délután a Peszachra tanult 
„Hirhinaj" szügjóból d'rósot fog a bar
miczvó tartani.

NAPTÁR
Sabosz S'mini, Niszon 29 

Rajs-chajdes bencsolás, I. Perek. 
— Haftajró: Móchor chajdes — 

Gyertyagyújtás (Bpest) : 6.20 
fűtV kimenetele: „ 7.15

Vasárnap-hétfő : Rajs chajdes Ijor

szállást rendez be.) Ami
na

gyobbaknál sem ütközhctik akadályokba.
Igaz tisztelője: M. B.

— A nyíregyházi orth. hitközség
tisztujitása: Németi Sándor elnök, Weisz 
Béla allelnök, Jakobovits Jenő pénztáros, 

— Rabbiválasztás Sátoraljaújhelyen. Farkas Antal ellenőr, Schreiber Sámuel 
A s-a-ujhelyi orth. hitközség Chajl ha- 
maj‘éd-kor Klein B e r n át csornai 
rabbit, a csornai főrabbi tudós vejét 
(főrabbijává választotta. Az új főrabbi ki
váló egyéni kvalitásaival, nagy talmudi 
tudásával és kitűnő szónoki készségével 
a hitközségi tagok általános tetszését — 
pártárnyalatra való tekintet nélkül —

— Orth. Szeretetotthon. Az „Orszá
gos Bikur Chólim" és a bpesti orth. Nő
egylet által létesített Szeretetotthon (VII,. 
Erzsébet körút 34.) előrelátható'ag a kö
zeli napokban nyílik meg. Ebben a Sze- 
retetházban arra rászoruló szegény, idős 
6 férfi és 6 nő fog elhelyezést nyerni. — 
A hivatkozott egyesületek vezetősége 
ezúton felhívja azokat az eddig is szi
gorúan vallásos életmódot folytatott 
férfiakat és nőket, akik a fennálló jog
szabályok értelmében, felvételüket igé
nyelhetik, hogy erre vonatkozó kérvé
nyüket, összes személyi adataiknak, va
lamint az igény jogosultságnak igazolása 
mellett, az Országos Bikur Chólim Bete
geket Gyámolító Egyesület (VI., Des- 
sewffy utca 23.) irodájába, lehetőleg 
személyesen mielőbb nyújtsák be.

— Megszűnt a fiumei jesiva. Félévvel

és Friedmann Jakab templomgondnokol 
Frcund Zsi gmond,
Biau Mór tanácsosok.

c.
Friedmann Henrik, 

Választmány: 
Bíleich I., Friedmann Zélig, Frankfurt S.
Felberbaum S., Feiler S., Goldberger M. 
Honig Jenő, Heliler Márkusz, Ka.tz Lá
zár, Reiner Béni, Reich H., Stern Jenő.

New-Yorkban.Rabbibeiktatás
elnyerte. A rabbiválasztás sikerét agilis Newyorki újságokból! 
közreműködésükkel előmozdították: BIu- 
menfeld József hitk. elnök, Lipschitz Ja
kab, Lipschitz Simon, Lefkovits Dávid,
Eisenbcrger Sámuel, Rosmann N. képvi 
selőtestületi tagok.

látjuk, hogy a
newyorki „Nachlasz 
amely a híres liszkai rebbe R.

Cz‘vi“-egyesiilet,
Herselc

után van elnevezve, rabbinak választotta
a pozsonyi jesiva egyik kitűnő növendé
két Márton Bernátot és beiktatta ünne- 

— Jesivamenzák támogatása Lével pélyes keretben. Az 
a szerkesztőhöz. Én a jesivamenzák

uj amerikai rabbi 
chószid-családból származik; a 

szatmári, nagykárodyi és pozsonyi jesivá- 
képen gondoltam megoldhatónak, hogy kon végezte tanulmányait 
minden egyes hitközség a kultuszadó egy

huszti
ezelőtt dr. Breuer, a frankfurti jesiva ve
zetője Fiúméba tette át a működési he
lyét. Ott, az olasz nyelvterületnek egyik 
csücskéjében akart megindítani jesivaék- 
tet és ezzel az elpetyhüdt olasz zsidóságba 
kis szellemi élénkséget behozni. Úgy kép-
idtek a dolgot, hogy a szegény ttomé- zária y_ ,mgy a jobbérzésű tagok emel- 
orthodox hitközség a keretet adja, és si- let, m-s mcnzákat is tómogasMnak.)
kerülni fog az olasz zsidók között a fon- üzletileg a minap a sziráki rabbisági ke- 
tos ügy ir-ír:. anyagi támogatásban meg
nyilatkozó érdeklődést kelteni. Történtek

problémaiját elméletileg már régóta oly-

— A vásárosnaményi orth. hitközség
újonnan megválasztott tisztikara:
Adolf elnök, Grosz József alelnök, Wein- 
berger Ignác gondnok,

bizonyos hányadát a saját jcsivamenzája 
költségeinek fedezésére 
megváltása képen1 — kiveti. (Ez nem

Klein
kosztnapok

Knhn Ignác el
lenőr, Winkler József pénztárnok. Kép
viselőtestület : Frjedlander Lajos és Mór,
Bi elmersz Dávid, Grünberger Jenlő, Neu- 
wirth Aladár, Genád Sámuel, Mán dél 
Mór, Schwarcz Bernát, Cheimovics Her
mán, Klein Béla és Lajos, Tabovics Jenő 
Dembicer Mór.

riiletben jártam, ahol örvendetesen ta
pasztaltam, hogy ezen tervem egy kis ál
dozatkészség és jóakarat mellett 
korlatban is keresztülvihető. Itt ugyanis 
a kerületi gyűlésen Kiszner Mór pailotási 
lakos azon indítványát, hogy a 
menzát a hitközség adókivetés utján fem

erre vonatkozó kísérletek is, az olasz zsi
dók kedvelt hetilapja, „Israel“ állandóan 
napirenden tartotta a kérdést és appel- 
lált az olasz zsidók áldozatkészségére. A 
lelkes szavak azonban eredmény nélkül

a gya-

~ Likvidál egy „hitközség". Mint már
megírtuk, Sátoraljaújhelyen minden év
ben purimi hitközség alakul 
célból és miután 
szétosztja
oszlik. Mint ennek az

sziráki

jótékony 
az összegyűjtött pénzt 

az arra rászorulók között, fel-
_ igazán komolycélú

tréfás hitközségnek gabbeja: Klein La
jos közli velünk, 
ritán, minden

a purimi hitközség pu-
meggyanusításon felül álló 

vezetősége igen méltó módon likvidálta 
a „hitközséget". A klauzban és

Első forrásból 
ezüst tórafelszerelést, 
dertáíat, gyertyatartót menó- 
rat, arany, ezüst és brilliáns éksze

reket, órákat

’r ---ív:-!----. kaphat

SZÓ-wlíÁM.;

?%<

Ifeil a Teitel-
baum féle imáimban közszemlére ki volt 
teve Baum B. úrtól összeállított kimuta
tás minden befolyt és minden kiadott fil
lérről. Természetes 
jövő évben, ha kell, mindenki 
zatosabban fog adományozni, hisz 
győződött arról, hogy minden fillér 
mes célra megy és fölösleges kiadások 
nem vonják el a közpénzt igazi rendel
tetésétől, amit tudvalevőleg nem minden 
községnél és testületnél lehet állítani.

Ü
Í3

czekután, hogy a
1 még foko-
: Beiden Leó 7 meg-.:

nc-
ékszerésznél, 

Szombaton zárva.
41Saját üzem. Gyári árak.

Budapest, Király-utca 21. Tel,: 38-1-10.
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— A budapesti orth. nők és leányok
továbbképző tanfolyamán (Dob u. 35.) 
a nyári szemeszterben előadások a köv. 
időkben tartatnak: 1. Nők részére: szom-

vizsgálatokat. Júniusban ad tehát az in
tézet első ízben oklevelet az egész or
szág területéről származó növendékeinek 
Erre az örvendetes eseményre felhívjuk 
az iskolafenntartó hitközségek és a zsidó 
család figyelmét.

— Orthodox kisdedóvó. A Nyíregy
házi Orth. Talmnd Tóra Egylet igen 
meleghangú felhívásban fordult az ot
tani vallásos családokhoz egy óvoda 
megalakítása ügyében. A felhívás igen 
szép és bensőséges szavakban utal a csa
ládi nevelés fontosságára és ennek szol
gálatába akarja állítani: az orthodox 
vallásosságot a kis gyermekek leikébe 
beoltani akaró kisdedóvót.

— Gazdasági antiszemitizmus Lit
vániában. Hogy a gazdasági antiszemi
tizmus egyes országokban milyen furcsa 
eszközökhöz nyúl a zsidókkal szemben, 
erre példa egy most megjelent litvániai 
rendelet. Ennek értelmében iparos, köny
velő, utazó csak az lehet, aki 
nyelvet szóban és írásban bírja. Zsidó 
körökben megállapítást nyert, hogy a zsidó 
iparosok, akik Oroszországból és Lengyel- 
országból! származnak és már a háború 
előtt telepeditek le az országban, 90 szá
zalékban nem felelnek meg ennek a kö
vetelménynek.

x R. Méir baal hanész javára 
tünk l Link le r Mór györszentmártoni fő

rabbitól P 87.24. (Gyűjtés: Kőim J. 23, 
Handelsmann N. 15.86, N. N. 13, Rabbiné 
8,40, Kántorné 8, Weisz A. 3.70, Weisz 
D. 3.50, Prágai Ö. 265, N, N, 2,50, Flasch- 
ner D. 2, Lőwi L. 1.21, Reichenfeld K. 
L20, Brennwasser L. 1, N. N. 072, Pan- 
czer D, 0,50,)

mondott. A közönség szívélyes ováció
ban részesítette. — A nagyecsedi 
T. B. választása: ifj. Weisz Sámuel el
nök, Weisz Márton gondnok, Salamon 
Jenő titkár, Weisz Miksa pénztáros. — 
A makói T. B.-ben Peszacih 8-ik nap
ján Grünberger Sámuel rabbi jelölt, a 
megdicsőiilt mádi gaon jeles tanítványa 
élénk tetszést arató charifüsz- és niagi- 
diisz drósót mondott.

x A fehérgyarmati jesiván a p'szidhó 
vasárnap este 8 órakor lesz. A nyári 
szemeszter tananyaga: Siür posüt K'szü- 
hajsz; Siür totál Baime tóműin; Szügjo 
tKidsah al t‘nai; Jajre Déo Taarüvesz; 
Ajraoh Chájim Berchesz Han^hénin.

x Minden magyar, német és angol 
könyv megjelenése után azonnal kiköl
csönözhető Gondos Sándor zsidó és mo
dern kölcsönkönyvtárából. Kölcsöndíj: 
P 1.50, a Zsidó Újság előfizetőinek P 1.— 
(Budapest, Andrássy út 67.)

hat d. u. 4, hétfő este háromnegyed 7, 
szerda d. e. fél 12-kor. 2. Leányok ré
szére (18 évestől kezdve): hétfőn és 
csütörtökön este 8-—% 10-ig. 3. Leányok 
részére (15—18-ig): kedden és szerdán
este 8—%10-ig. 4. Iskolásleányok részére 
(haladók): kedden és szerdán d.
5 %7-i.g. 5. Iskolás leányok részére
(kezdők):

u.

hétfőn és csütörtökön d. 11. 
5—%7-ig. Az előadások látogatása telje
sen díjtalan. Pontos és számos látogatást 
kér a vezetőség.

— Reb Sájele megdőicsült bodrogke- 
reszturi Rebbe Jahrzeitja szerdán, Ijor 
3-án lesz.

— A kovácsvágás! főrabbi z. c. I. Sá
toraljaújhelyről jelentik: Rabbi Pszachjo 
Krausz kovácsvágás! főrabbi, aki 17 éve 
Ujhelyen lakik, Chajl-hamaj'éd első nap
ján elhunyt. Óriási részvéttel temették. 
Az ünnep miatt, rövidre szabott emlék
beszédek hangzottak el, melyek azonban 
mégis markáns vonalakban rajzolták 
meg a nagy tudású főrabbi impozáns 
egyéniségét a Tóra és vallásosság terén.

— Kilenc árva kérelme. Tornyospálca 
szabolcsmegyei helység metszője az ün
nep előtt elhunyt 47 éves korában, ta
valy meghalt felesége. Kilenc árva gyer
mek maradt teljesen ellátatlanul. A

a litván

CSALÁDI HÍREK
(Négy sorig 4 P, azon felül soronként 1 P.)

Grosz Ilonka, Grosz I. József budai 
főrabbi leánya ápr. 15-én d. u. 4 órakor 
tartja esküvőjét Budán, az Esplanade 
szállóban, Gottdiener Jenővel Hajdúná
násról. (Jelen sorok meghívóul szolgál
nak, minden külön értesítés helyett.)

Hoffmann Blanka Pápa és Pscherhof- 
fer Jenő Sopron, jegyesek.

Lőwy Etát Demecser, eljegyezte 
Landau Vilmos Miskolc.

Róth Margitot Miskolc, eljegyezte 
Papper Albert Budapest.

Friedmann Lilit, Friedmann Bernát 
lleányát (Budapest), eljegyezte Wieder 
Henrik (Budapest).

Davidovits Berta Szombathely, Bu- 
chinger Jenő Vác, jegyesek.

Rosenbaum Ella Budapest, Stern Ru
dolf Pezinok-Bratislava, jegyesek.

Krakauer Rózsika Dunajska Streda, 
Braun Tibor Velky Meder, jegyesek.

Lg-winger Szerén Galanta, Bock Gyula 
fakereskedő Nyitra, jegyesek.

A gálántai ,,Ch. T.“ szívélyesen gra
tulál eljegyzésükhöz: Bock Gyulának
Nyitra és Braun Tibornak, Velky Meder.

Gextetner Imre (Amrom) Újpest, Király-u. 
47.Telefon: 94-5-60. Budapesti ékszertőzsde
tag. Mindenféle órák, arany-, ezüst-, brilliáns- 
áruk alkalmi áron való megbízható beszer
zési forrása. Kívánatra választékot küld.

vet-

sze-
rencsétlen árvák érdekében felhívás je
lent meg, amelyben Rosenbaum Mózes 
kisvárdai főrabbi bizonyítja a fenti ada
tok valódiságát. Friedmann Herma,nn az 
orthodox közélet jeles férfia indította meg 
a segélyakciót. A kartársi együttérzés 
elsősorban a metszők felé fordul, hogy 
hitközségükben gyűjtést eszközöljenek e 
célra. A befolyt pénz küldendő e címre: 
Friedmann Hermann, Mándok.

— Tízéves jubileum. Az
Egyetértés"

„Országos 
c. zsidó laptársunk most

ünnepelte egyévtizedes 
jubileumát,

fennállásának 
igen, jól megszerkesztett 

dús tartalmú pe szadii szám keretében.
. — Beküldött hírek. A miskolci
orth. hitközség templomaiban peszach- 
,kor Stern Jenő varannoi jeles fiatal kán- 
■tor, csengő drámai tenorjával elragad
tatta a közönséget, mely őt áhítattal hall-

A miskolci Izr. tanítónőképzö-inté-
zet, amely 5 évvel ezelőtt nyílt meg az
zal az országos jelentőségű programmal, 
hogy egyrészt felekezeti iskoláinkat 
kellő vallásiam ismeretekkel, héber 
nyelvtudással rendelkező és meggyőző- 
désesen vallásos gondolkozásé tanító
nőkkel lássa el, másrészt az idegen szel
lemmel a zsidó házat megmételyező ne
velőnőket kiszorítsa és egyben a zsidó 
család számára pedagógiailag képzett, 
általános és vallási tudásban erős nőket 
neveljen, idén tartja az első képesítő-

gatta.. Mozgalom indult állandó alkalmaz
tatása érdekében. — A fehérgyar
mati Chevra uj tisztikara: Gerendás 
(Ábralhám elnök, Lebovics Márkusz gond
nok, Deutsch Jenő pénztáros, Frank S. 
.jegyző. A s. a. újhelyi T. B. választá
sai: Glück Manó elnök, Erié dm ami Már
kusz alelnök, Silbermann Tibor titkár, 
Miiller Márkusz pénztáros, Deutsch Hugó 
és Geller Lajos ellenőrök. Választmány: 
Izsák I., Deutsch J. Kiss Béla, Straszler 
.Á., Glück E. — A tarca 11 T. B.: ifj. 
Sternberg Jakab gondnok, Glück Artúr 
ellenőr. B.-tagok: Altmann Lipót, Zafír 
Lajos, Frankéi Géza. — Makón peszaoh 
utolsó naipján a templomban Deutsch Ch. 
L. rabbi fia: R. Síje, aki a brassói fő
rabbi veje, másfélórás, pompás drósót

A gyöngyösi jesívában
*

bócherek korlátolt számban 
felvétetnek. Koszt és kvártély 
ingyenes. Azonnali jelentkezés: 
Jungreisz Antal főrabbi 
Gyöngyös címre.
A jesiva vezetősége.

' • ' '1M|
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Gyermekkocsik,
játékbabakocsik, biciklik, autók, 
hajtányok, legjobb minőségben, 
legolcsóbb gyári áron beszerez

hetők

BURGER és STEIN
gyermekkocsi- és játékára gyárában 
Bpest, VII,, Dob-u.11. Fiók: Wessetónji-u. 31 

Klauzébif. sarok.
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a ünnepség
óbudai Freudiger Ábrahám 20 éves 

elnöki műkő ése tiszteletére 
g méltó

tagjai a szent cél szolgálatába való kifejezésre juttatott egyrészt Franki
int'zisét óbudai Freu- Adolf felsőházi tag, országos elnök,

ífeiezése diger brahám eln k a lég ényesebben másrészt a bpesti orth. rabbiság szó
oldotta meg. Erős akaratú vez'r, de noka; Sussmann Viktor rabbi. Mind-
maga mögött érezhette mindig z ő ketten rámutattak arra, hogy u jubi-
népe készségét, a cél érdekében való láló elnök magánélete, háza: élőképe és

„ munkálkodását. Ellenvéleményt meg példája az életét a Tóra szerint bérén-
szemre,' amely a budapesti tud hallgatni, sőt tanulni is tud az el- dezö orthodox zsidó családnak s ő nála 

orthodox hitközségben uralkodik. Tál- lenvéleményekből, nem vindikál magá- szó és tett, elv és megvalósítás a leg- 
mudi bölcseink koreben a közösség és nak csalhatatlanságot, mert nem magát, szebben egybefonódik. A tapasztalat 
a vezető kozott, kapcsolatra vonatko- bizonyítja, hogy egyideig halnak a
zo ag két nezetet találunk. Az egy.k népre a csillogójává, de idők múltán

tel fogas ertelmeben: da,r l ’f, parnesz a nép mégis csak a cselekedeteket nézi.
-a nemzedek a vezető szerint fejlődik, Amikor a kajhánim, a nép lelki veze-
a másik fel fogas: „parnesz l'fi dajr tőinek kötelességet írja elő Jecheskél
(dvan a vezető mint amilyen az ö nem- próféta, azt mondja: „v’esz ami jajra
zedeke. Ez a kérdés a tarsadalomtudo. bén kajdes l’chajl... Cal riv hémú ja-
manyban cs a történet filozófiában is amdü lamispot — tanítsátok népemet
élénk diszkusszió tárgya volt, amikor tiszta és tisztátalan közötti különbségre
arról elmélkedtek, vájjon a nép adja-e és peres ügyekben álljanak oda ité-
meg az önmagából kitermelt vezér egyé- letre.” Ezt az előírást egy szel-
mségének^bélyegét, vagy pedig az irá- lemes magyarázó úgy értelmezi, hogy
nyitó egyéniség szabja meg a nemződé- a lelki vezetők valóban tanítsák a népet
beknek karakterét és sorsa folyását. A a vallás törvényeire, de hogyha peres
probléma lényege állami távlatban rend- ügy van, akkor ők álljanak ki, saját
kívül időszerű, ha arra gondolunk, hogy személyükben, házuk vezetésével, saját
a mai időben az úgynevezett Führer- lelki habitusukkal, cselekedeteikkel
System és a demokrácia között milyen és ök, a vezetők döntsék el .azután
leszülő ellentét van és hogy ez a fe- szemléltető példával azt, hogy hol
szükség milyen, eddig nem sejtett, vál
tozásokat idézett elő a népek életében, 
az európai kultúra értékeiben, de külö
nösen milyen végzetes hatással lett a hanem a szent célt nézi. ő joggal 
zsicosag helyzetére. mondhatja a zsoltáros szavával:

A zsidó felfogás azonban feloldja az kol m'lamdáj hiszkalti — az összes ta- 
ellentétet és elfogadja azt a szintézist, nítóimtól megokosodtam” és ez azért
amelyet a Talmud kifejezve talál Dávid volt lehetséges, „ki édajszecho szicho li
király
v’ammi —

jubileumi ü 
volt annak a szeretetnek, amelynek a 
nagyszerű érdemeket szerzett elnök ör
vend a hitközség tagjainak széles köré
ben, de egyszersmind élénk fényt vet 
arra a

van az Igazság.
Ilyen kvalitások mellett nem csoda, 

hogy a jubiláns elnök hitközségének 
első' embere, első szolgája és első ok- 

“ tatója. Megvalósította mindazt, 
az ideális vezértől követel 
írás, amikor a Máj se Rabénü örökébe 
lépett Jehajsüá feladatait

Óbudai Freudiger Ábrahám

amit„mi
di Szent-

ezzel jelöli
e szavaiban: „S’moüni achaj — mert a Te tanod, ó I’ten, volt min- • ..Férfi a hitközség élén, aki ki

hallgassatok rám, testvé- den gondolatom”. Aki nem önző célokat ° &t' Azaz: a Illt"
reun és népem”. (Divré Hajomim I. akar megvalósítani, az nem erőszakolja nárthi
2o.) Ez a bölcsek szerint azt jelenti: presztízs kedvéért az ő akaratát a töb- a • . .
„Népem vagytok, ha vezetni kell ben. biekre. Xf6!1 & irányítja
"eteket a jóra, az üdvösre, meg saját Hogy elnök és hitközsége között tudia$ rnkjebj^nén ' °/l\ 
akaratotok és pillanatnyi érzéstek el- ilyen példás, valóban nagyon ritka har- P ^
enere; testvéreim vagytok, ha velem mónia létesülhetett, ennek még van egy

együtt akartok működni.” A vezető másik, mélyebb oka, melyet a jubile-
vgyemseg irányító hatását és a közösség umi beszédek alkalmából

nem tartozik egy 
2 tekintenek reá, de

mindig

lekedni.
Bölcsesség vezeti minden tevékeny

ségénél, minden eszközt, erélyt, enge
dékenységet, egyenességet, diplomáciátpregnánsan

Budapest 1934. ápiilia 20. 
f 5694. Ifor 5. X. évfolyam 15. sz.40 fillér
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Szerkesztőség és kiadóhivatal : 
BUDAPEST, VII., KERTÉSZ UCCA 48.
Telefon : 42-5-90. Csekkszámla : 50.791
EGÉSZ ÉVRE 20 PENGŐ

Alapított

Groszberg Lipót
a: Szerkeszti:

Külföldre 25 P

i 1——

GYÖNYÖRŰ utcai szoba, bútorozva, 
vagy üresen, vallásos egyénnek olcsón 
kiadó. VII., Síp utca — Rákóczi út sa
rok. Telefon 40—3—68.

Háztartási teendők elvégzésére orth. val- 
, lásos fiatalasszony kerestetik. Cím:
i Guttmann S. rabbi, Budapest, VII.,

lAréna-ut 21.
FŐVÁROSI előkelő családnál volt neve

lőnő állást keres, vidékre is. „Ortho
dox 22“ jeligére a kiadóba. 

DEBRECENBEN Fő utca legforgalma
sabb helyén 30 éve fennálló orth. kó
ser vendéglő, hideg büfíével és korlát
lan italméréssel átadó. Cím: Hammer- 
mann vendéglő, Debrecen, Piac u. 

JELES ÉRETT héber-német francia ta
nító óraadást vállal. Nyári szünidőre 
zsidó családhoz vidékre is elmenne. 
VIII., Népszínház utca 16. I. 4. 

Fehérnemű-készítést • és javítást legol
csóbban vállal: W ei s z- f eh é r nemük é - 
szítő, Bpest, VII., Klauzál-tér 16. 

SZIGORÚAN VALLÁSOS, idősebb asz- 
szony, magányos úrhoz, vagy kisebb 
háztartásba házvezetőnőnek, esetleg 
szakácsnőnek ajánlkozik. Németül, zsi
dóul jól beszél. Cím: Schwartz Ella, 
Pilisvörösvár.

ORTH., jó családból való leány Szlovén- 
szkóban állást keres, háztartásba, üz
letbe, esetleg gyermekek mellé is. Le
velieket „Megbízható44 jelige alatt to
vábbit : Müller, Bratislava, Edlov dvor.

Apró hirdetésekPályázatok
Pályásatok és apróhirdetések díjszabása
Minden szó egyszeri beiktatása 16, vasta
gon szedett betűkből 32 fillér. Allástkere- 
sőknél 10, Ül. 2Q fillér. Az összeg előre 
küldendő be; lehet 10 filléres levélbélye
gekben is. Jeligés levelek továbbításához 

20 fillér bélyeg mellékelendő.

nagyobbméretü 
használt mákdarálót megvételre kere
sek. Fisch, Tiszaszentimre. 

HÁZVEZETŐNŐ szigorú orth. házból, 
ki a háztartás minden ágában gyakor
lattal bir, felvétetik Grünwald Kálmán
nál, Békéscsaba.

KINDERFRÁULEIN mit Praxis sucht 
Stellung in nur orth. jiid. ITaus. Ant- 
ráge befördcrt unterm „Wienerin44 die 
Administration. (Marke zűr weiterbe- 
förderung beizulegen.)

TÁRSAI' keresek rég bevezetett üzlet
hez. Fiatal házast, vagy kis családú 
embert 6—8000 P tőkével. 
jövő“ jeligére a kiadóba.

Mátrafüreden orth. kóser étkezdémet és 
penziómat májusban megnyitom. Kü
lön gyermekpenzió szigorú felügyelet 
mellett. Szobafoglalás már most aján
latos. Prospektus díjtalan. Kj. Klein 

Sámuel orth. étkezdéje, Gyöngyös- 
Mátrafüred.

FÜSZERÜZLETBE

A diósgyőri orth. izr. hitközség kán
tor-metszői állásra pályázatot hirdet, 
pályázhat jó hanggal bíró nőtlen, val
lásos talmudista, aki kölcsönös tetszés 
esetén a jelenlegi metsző leányát fele
ségül venné, 
díjtalanul részesül. Ajánlatok az elnök
séghez küldendők.

Metszői kiképzésben

„BiztosA végegyházi orth. izr. fiókhitközség
fiatal talmid-chóchom sajchetot keres, 
aki egyszersmind néhány kezdő gyer
mekkel chiimis-rasit és gemóret tanulna. 
Fizetés havi 60 P, lakás és mellékjöve
delem. Elismert orth. rabbiktól kabolo- 
val rendelkezők köv. címre pályázhat
nak: Weisz József, Végegyháza (Csa- 
nád-m.).

Szefárd orth. kóser vendéglő. Kittemé 
Miskolc, Zsolcai k. 22. Újonnan, beren
dezve. Utazóknak nagy árengedmény.

SZOMBAT 1ARI ó rőfös, rövid- és divat
áru segéd jó bizonyítványokkal és 
rény igénnyel azonnalra állást keres. 
Berger Ignác, Büdszentmihály.

Szakácsné, vallásos zsidó házból,

sze-

Czigány üdéi y
virágkereskedése •

magas
fizetéssel felvétetik. Csakis zsidóul be
szélők írjanak Halberstamm rabbiné 
címére, Ujfehértó.VI. ker. Tevéz-kövui 60. 

Telefon: ISO — 30. IEAVAJ, orth. kóser, bármilyen mennyi
ségben P 2.20 kapható. Cím: Lisszauer 
Lipót rabbi, Pásztó.

Jó házból való orth. zsidó fiút tanulónak 
felveszek. Frankel-étterem. Budapest, 
Károly-körut 3/a.

SZABAD JEGGYEL rendelkező fiatalem
ber az ország keleti felében bármilyen 
képviseletet (főleg textil) vállal. 
Pénzbeszedést is. „Kaucióval rendelke
zik" jelige.

Hunfalvi rebbe z. c. 1. volt meghitt tanít
ványa, jelenleg melaimed 2—3 tanít
ványt vállal, kikikel ch-ümis-rasl, gé
műre tajszefesz üposzkim-t tanulna. 
Tanítás, priima koszt, kvártéir: havi 30 
P. Iskolakötelesek magánúton végezhe
tik tanulmányaikat. A növendékeket 
a helybeli főrabbi rendszeresen kihall-

^ ^ ^ közel az állomás- P
l Galantán tlSatTe°:uu..
Éj— zett szigorúan P

.... fi orth. kóser vendéglő I
"á“ i“Zaf°Z4 Temekek ,am'" I Jö. klele, házikó,,t. Utasoknak ,,a6y # 

tasaia. Jelige: „L. H.“ f árengedmény. Lakodalmakat 6
a a le g olcaóbban vállalok! E

Pehrenwald lipót. P
Zsidótárgy ú könyvek mélyen leszállított P ve n d é g 1 ő s, és borna£ykereskedőJ|

áron kaphatóik: Müller * könyvkenesik. *
Kiirály-iu. 16. Móricé Rosenfeld összes Felelös szerkesztő és kiadótulajdonos:
költeményei, Patai: Héber költők, Ka- __________ GROSZBERG JENŐ
bala, Heber nyelvtan P 1— Springer nyomda, VII., Bethlen G. utca 33.

I
gatja. Bluimenfeld Ernő, Hadász. 

SZIGORÚAN vallásos, elsőrendű tanerő

„Napos oldalon" jeligének levele 
kiadóban.

van

1934. április 13.ZSIDÓ tiJasA612

Használt perzsa és- 1 
mindenfajta szőnyegek

alkalmi vételekből, rend
kívül olcsón eladók.

V ogel László, Dob-utca 30
TELEFON: 44—3—17.

J miskolci izr. lanitónőtépzo-intézet
osztályába az 1934/35. iskolai évre fel

vételért pályázók szabályszerűen felsze
relt kérvényüket május 1-ig az intézet
nél nyújtsák be. A felvétel feltételei: 
14—16 éves kor, legalább jórendü álta
lános osztályzat, tanítónői pályára testi 
alkalmatosság. Érettségi bizonyítvány 
alapján különbözeti vizsga kötelezettsé
gével felvételért a IV. osztályba lehet 
folyamodni. Kívánatra bővebb felvilágo
sítást ad és részletes tájékoztatót küld 

az intézet.

SS , , .Jrp........v ;• -'"TTt—......; - -...................... - - - • -.......- i TT^V v ^
'"H ffVífél' X V 4* ■■ W épfjpm '

Gyermekcipők
SZÉKELY JENŐ ^,ívIin-or.u. 9

Gestatner bélyegzőgyár
Újpest, Árpá(l-ut 161. 
Győr, Hid-utca 4. sz. 

Bratislava, Central passage
Szombattartó cég.

Kundmachung
Wirkungsvolle in deutscher
Sprache für jede erdenkliche Gelegen- 
heit wie zum Beispiel Barmizvo, Cha- 
sene 3*^ Gast- u. Antrittsreden 
verfertige von Fali zu Fali zu mássigem 
Preise, unter Diskretion. Honorar
von 5 Pengő aufwarts, 50 H. Porto 
recommandirt im voraus erbeten. —

PscHettl werden gégén extra 
Vergütung angefertigt.

Mein MJö auf matt 'pic P 1.20
Rabbiner ISRAEL BRAUN

Budapest, Szövetség ucca 43.
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